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Herman og Dorothea. 





Kalliope. 

Skioebne og Deeltagelse. 

Aldrig Torvet og Gaderne saae tilforn jeg 
saa tomme; 

Som om Staden var sde, som Folkemirng-
den var uddoet. 

Knap halvhundrede Mennesker end her bleve 
tilbage. 

Hvad Nysgierrighed dog formaaer! Nu 
render og iler 

Hver, for at see det usalige Tog, de flyg
tende Stakler. 

Did til Veien, ad hvilken de drog, forvist ^ 
^ er en halv Miil, 

o 



Dog man lober afsted i Middagsheden, i 
Stovet. 

Ikke jeg flytted en Fod, for at see de gode, 
fordrevne 

Menneskers Jammer og Nod, som med den 
Smule, de redded', 

Maatte forlade det deilige Land paa mod
satte Rhinbred, 

For, giennem vor lyksalige Krog, de frugt
bare Dales 

Gronne Krumninger, brat uden Ro land
flygtigt at vandre. 

Viseligt, Hustru, handlet Du har, da hur
tig vor Son Du 

Sendte med gammelt Linned, med Mad og 
Drikke; hvormed han 

Armod qvcrger og Trang. Thi gavmild 
vcere den Rige! 

Hvad han dog kiorer, den Dreng, og styrer 
de vcelige Hingster! 

Iz Vognen tager sig ret godt ud, den ny; og ^ 
H der rummes A 

^ 



Mageligt Fire deri, foruden Kudffen paa 
Bukken. 

Ene kiorte han dennegang dog; snelt gik det 
om Hiornet! — 

Saadan tåled ved Husets Port, hvor han 
sad med sin Qvinde, 

Veltilfreds den venlige Vart til den gyldenc 
Lsve. 

Og ham svared derpaa den fornuftige, 
snilde Vårtinden 

Fader! ci gierne jeg skia'nker just bort det af
slidte Linned; 

Thi det kan bruges til Meget, og ikke man 
faaer det for Penge, 

Naar man har det behov; men idag dog 
gierne jeg gav det; 

Za mangt bedre Stykke, som Pudevaar og 
som Skiorter; 

Thi om Gubber og Born man fortalte, som 
reise fast nogne. 

Kan Du tilgive mig det? Dit Skab har ,, 
X ogsaa jeg plyndret, Z 
N M 
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Og Slaaprokken, den brogede, smykt med 
indiske Blomster, 

Af det bedste Kattun, med Flanet, det fineste, 
foret, — 

Vort jeg den gav; den er gammel og tynd 
og reent ud af Moden. 

Men den fortroeflige Gia'stvM loe og 
svared sin Hustru: 

Nodig undværer jeg dog den Kattuns, den 
gammeldags, Slaaprok; 

Wgtostindisk var Toiet, jeg faaer det aldrig 
saa godt meer. 

Rigtignok bar jeg den ei. Nu stal en Wg-
temand spanke 

Strunk i Frak, og vise sig kun i Kiole paa 
Moden, 

Altid bestovlet; fordomt og forviist er Tofter 
og Hue. 

See! giensvared ham Konen, alt Nogle 
komme tilbage, 

Som har Vandringen seet; alt Flokken er bra
get forbi nu. 



Hvor dem Stevet Skoene dcekker, dem An
sigtet gloder; 

Hver Terklcrdet i Hamiden har og visser sig 
Panden. 

Zkke jeg lob i saa hedt et Solskin did, for 
at skue 

Slig Comodie; heller jeg noies med. en For-
tcelling. 

Hende svared derpaa den gode Gubbe med 
Iver: 

Sligt et Veir har sielden vi havt til saadan 
en Ko ni Ho st; 

Hiem snart age vi Sceden saa let, som Höet 
vi bierged 

Gansse tort; thi Luften er klar og Himmelen 
skyfri, 

Atens fra Osten vifter en Vind forfriskende 
Kiolmg, 

Det er et stadigt Veir, og Kornet rigeligt 
modnet; 

Alt Hostkarlene skal imorgen meie vor ^ 
Grede. H 



Som han tåled, da slokked sig meer de 
kommende Skarer; 

Qvinder og Mcend over Torvet begav sig 
atter til Hjemmet. 

Ogsaa tilbage klorende kom da med sine 
Mttre 

Rask hist henne paa Torvet den hoist for
muende Gienbo, 

Til nybyggede Gaard, i Byen den rigeste 
Kiobmand, 

Stolt i sin aabne Vogn (han havde kiobt 
den i Landau). 

Folkerig og driftig var Staden, det vrimled 
paa Gaden; 

Mangt et Hverv der dreves, i Gang vare 
mange Fabriker. 

Og der sad det fortrolige Par ved Por
ten af Huset, 

Saae paa den forbistimlende Flok med man
gen Bemcrrkning. 

„ Endelig hoiere talt, begyndte den crrlige 
Hustru: 



See der kommer vor Prcest! der kommer og-
saa vor Nabo 

Apothekeren med. De skal os alting for-
tcelle, 

Hvad derude de saae; som vist et bedrsveligt 
Syn var. 

Venligt ncrrmed nu Begge sig did og 
hilste de Gamle, 

Satte sig paa Tra'bcrnken hos dem, strar 
udenfor Porten, 

Nysted af Fodderne Stov og vifted med 
Klcedet sig Panden. 

Nu begyndte, — da forst var hilst med 
giensidigt Venskab — 

Apothekeren HM, og fortrydelig nasten han 
yttred i 

Saadan er Menneskens Born! og den Ene 
saa god som den Anden. 

Staaer og gaber paa Ncestens Nod og mo
rer sig ved det. 

Er der en dwvelig Ildebrand, — strar 
stimle de didhen; 



OMA 10 <AWN>' 

Ligerviis naar en Synder, den arme Dioe-
vel, stal rettes! 

Ud spadsere de nu, for at see de stakkels 
Fordrevnes 

Nod; og tcrnker ei paa, at dem selv en lig-
nende Skiocbne 

Kunde trcesse, ja trasser maaskee med truende 
Fremtid. 

Arvesynd! men dog en utilgivelig Let
sind. 

Og den crdlc forstandige Prcest giensva-
red og sagde; 

Han som var Byens Pryd, en Mand, skiondt 
yngling af Alder; 

Livets og Tilhorernes Tarv han viseligt 
kiendte; 

Af de hellige Skrifters Vcerd var hans 
Hierte begejstret, 

Hvori Menneskets Baad og Natur saa klar
lig erkiendes; 

5^.,saa fortrolig han var med de bedste verds
lige Boger. 



Denne svarcd! Ei dadle jeg kan de Menne
skets Drifter, 

Hvormed uskadeligt Moder Natur, os den 
Gode, begaved; 

Thi hvad Forstand og Fornuft ei altid for-
maae, det formaaer tit 

Sligt et lykkeligt Hang, som uimodstaaeligt 
leder. 

Lokked Nysgierrighed Mennesket ei med utvin-
gelig Attraa, 

Mon han da vel erfoer, hvor siiont de verds
lige Krcester 

Sig til hverandre forholde? Thi forst det 
Ny han forlanger, 

Derpaa det Nyttige stunder han til med 
utrcrttelig Strcrben, 

Endelig vil han det Gode, som gior ham 
crdel og ag tb ar. 

Letsind er en Staldbroder kicck i lystelig 
Ungdom; 

Faren skiuler den forst, og rammer et smer- ^ 
teligt Vanheld, 
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La'gende visker den Sporet ud, og Smerten 
er glemt snart. 

Vistnok prise man maa den Mand, som i 
Modenheds Alder 

Vinder besindig Forstand, for altfor ilende 
Letsind, 

Som i Lykken og Nod sig viser kraftig og 
daadfuld; 

Thi han virker det Herlige frem, han Ska
den erstatter. 

Venligt begyndte derpaa den utaalmodige 
Hustru: 

Siig os nu hvad I har seet! thi det vilde 
gierne jeg vide. 

Neppe, svared med Eftertryk Apotheke-
ren hertil, 

Bliver saasnart jeg munter igien, paa al 
denne Rcedsel. 

Hvo kan beskrive den vel, den hoistmang-
foldige Kummer? 

Langtfra saae vi alt Skyer af Stsv, mens 
paa Fcrlleden end vi 



Kiorte. Fra Bakke til Bakke gik Toget 
langt i det Fierne 

Uoverskueligt hen, kun Lidet kunde man 
öine. 

Men da vi kom til den Vei, som strcekker sig 
tvers giennem Dalen, 

Var der en Tramgsel og Tummel af gaaende 
Folk og af Vogne. 

Mange Fattige saae vi desvcrrre, som iled 
afsted der, 

Og vi erfoer af Enkeltes Mund, hvor Flug
ten var bitter, 

Men dog Folelsen sod af et Liv fra Farerne 
reddet. 

Ssrgeligt var det at fee, hvordan mangfol
dige Boskab, 

Som i det velforsynede Huus i Krogen sig 
skiuler, 

Alt paa sit passende Sted af Eieren sat, for 
at bruges 

Af ham til rette Tid, naar det var gavnligt 
og nyttigt i 



il 

Mm her fandtes det, Hulter til Bulter, paa 
Karrer og Vogne, 

Kastet Eet paa det Andet, i Skynding og 
storste Forvirring, 

Ovenpaa Skabet laa der en Sie, samt ul-
dene Tcepper, 

I Deigtruget en Dyne, mens Lintoi dcrkked'e 
Speile. 

Faren herover — det veed man af egen Er
faring, det saae vi 

Sidst ved Branden, — Mennesket let al 
Sands og Fornuftbrug. 

Smaating redder man ivrigt og lader det 
Kostbare brcende. 

Ligesaa her bevared de med urimelig 
Omhu 

Skramleriet, hvormed var belasset Orer og 
Heste: 

Gamle Lcrgter og Tonder, et Dueslag og et 
Fadbur. 

Qvinder og Smaaborn pusted med Bylter, 
Botter og Kurve, 



Hvori pakket der var kun Tant af ringe Be
tydning, 

Mennesket flipper saa nodig det Sidste han 
har af sin Velfærd, 

Saadan drog paa stovende Vei den myldrende 
Svcerm frem, 

Uden Orden, forstyrret. Den Ene, med 
trcettere Heste, 

Fordred en mere langsom Fart; den Anden 
vil ile. 

Da der Hortes et Skrig af forskubbede Born 
og af Qvindfolk; 

Qvcrget broled, og hoit til Brolet Hundene 
gioede, 

Og i Angesten hyled de gamle Folk; og de 
Syge, 

Svingled i hoit opstablede Vogn, bag Pu
der og Dyner. 

Men af det snevre Hiulspor tra'ngt, ved 
Rand af en Huulvei, 

^ Svigted det knagende Hiul og Losset styrted 
Z i Grovten ch 
Z V UMW-G-o 



Valtet; og alle de Klorende blev henkastet 
paa Marken, 

Med forfcrrdeligt Skrig; dog kom der Ingen 
tllskade. 

Senere nedfaldt Kasser og Baller ncrrmere 
Vognen. 

Nist nok, hvo dem i Faldet saae, formodede 
sikkert, 

Reent at see dem forknust imellem Kister og 
Skrine. 

Senderbrudt dog Vognen kun laa; ..men 
hielpelos Hver var. 

Thi afsted de Andre sig skyndte, drevet as 
Strommen; 

Hver havde nok at bestille med egne forfaldene 
Sager. 

Og vi begav os derhen og fandt de Al
drende, Svage, 

Som alt sengeliggende hiemme knap fristede 
Livet, 

Ganske forstodte paa Jorden henslængt, med 
Stonnen og Zamren, 
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Stcrrkt af Solen forbrandt, halvqvalt af 
bälgende Stövsky. 

Da udbrod af Medlidenhed rert den 
årlige Giceslvcrrt: 

Maatte dog Herman troesse dem end, med 
Mad og med Klceder! 

Nodig selv jeg det saae; mig smerter Jam
merens Aasyn. 

Rort alt, saasnart vi fik kun et Nys om 
den uhyre Modgang, 

Sendte vi hurtigt en Skicrrv af hvad und-
vcere vi kunde. 

Enkelte qvcrges jo dog derved; det letted vort 
Hierte, — 

Men lad os ei fornye sligt ynkeligt rorende 
Billed. 

Angsten stikler sig alt for let i Menneskets 
Hierte, 

Sorgerne med; dem hader jeg meer end vir
keligt Vanheld. 

Trcrder nu i Bagværelset ind, paa den kiolige 
Svale! 
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Solen brcender os aldrig der, ei trcrnger sig 
Heden 

Giennem den mægtige Muur. Morlille brin
ger et Glas os, 

Wgteste Tre og fürs, — den skal os Griller 
forjage. 

Og de ginge derind og husvaledes Alle paa 
Svalen. 

Huuslig bragte Vertinden Viin, den herlige, 
klare, 

Fyldt i den slebne Flaske, paa Bakken af 
Tin indbaaret, 

Og med de gronne Glas, hvoraf Rhinskvinen 
bor nydes. 

Saadan siddende krandsed de Tre det bonede, 
runde 

Brunligtglindsende Bord, der stod paa mcrg-
tige Fodder. 

Lysteligt klang tilsammen da Glassene, Vor
tens og Prcestens; 

Men betankelig holdt sit Glas tilbage den 
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Vcrrtcn med venligt Ord til en Skaal op
fordret» ham saaskials: 

Munter, Herr Nabo! Drik dog engang! 
Os redded fra Vanheld 

Lang Tid Gud; jeg haaber, han vil fremde
les bevare. 

Thi hvo nagler det vel, at siden Branden, 
hvormed vi 

Straffedes Haardt, han ellers har uophsrlig 
os glcrdet, 

Og bestandig beskyttet; som Mennesket hytter 
med Omhu 

Varsom sin Biesteen, ham vigtigst af alle 
hans Lemmer. 

Skulde fremdeles os Gud ei da beskytte 
med Bistand ? 

Forst naar Faren er nar, begriber man ret 
hvad han magter. 

Denne blomstrende Stad, som ved flittige 
Borgere snelt han 

Frem af Asken giendrog og siden saa rigeligt 
sig ned, — 



Skulde han atter forstyrre den reent, og Ar-
beidet spilde? 

Freidig svared hertil den vcrrdige Prast 
og med Mildhed: 

Holder ved Troen fast og ved Tanken, Ven, 
som I tolked; 

Thi den gwr fornuftig og stcerk i Lykken; i 
Vanheld 

Skicrnker den salige Trost og herligst Haabet 
opliver. 

Da blev Vcrrten ved med mandige Tan
ker og kloge: 

Undrende tit gienhilste jeg fro den skyllende 
Rhinstrom, 

Naar fra mit Wrind tilbage jeg kom og mig 
atter den ncrrmed; 

Altid fandt jeg den stor, den oplosted Tan
ken og Sicrlen; 

Men ei saldt det mig ind, at saasnart dens 
yndige Bredder 

Vorded os til en Vold, et Virke mod fiendt- ^ 
lige Franker, s 
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Saa som dens Elveseng en velomskandsende 
Borggrav, 

See! saa beskytter Naturen, beskytter de stri
dende Landsmand, 

Saa beskytter os Gud. Hvo vilde da daar-
ligt forsage? 

Alt ere Kcemperne tratte; det tyder altsam
men paa Freden. 

Maatte dog ogsaa, naar Freden, den lcengst-
foronskede feires 

Her i vor Kirke, ved Klokkeklange naar Or
gelet toner, 

Naar Trompeten siralder og folger det hsie 
veum; — 

Maatte dog ogsaa min Son paa denne Dag, 
min Herr Pastor, 

Trade frem med sin kaarede Brud og kncrle 
for Eder! 

Maatte den herlige Fest, i alle Landene 
feiret, 

Vorde min Huusligheds Gladesfest og Frem
tidens Haab mig! 
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Men ugjerne jeg seer den Svend, som altid 
saa driftig 

Fa'rdes i Huset her, blandt Fremmede lang
som, undseelig. 

Aldrig Lyst han har til at omgaaes Andre; 
min Herman 

Undgaaer frygtsom og bly selv unge Pigers 
Bekiendtskab, 

Og den lystige Dands, som Ungdommen 
ellers dog ynder. 

Saa han tåled og lytted. Da monne 
Gangerne trampe 

Hisset ude, den rullende Vogn man horte sig 
na'rme, 

Rafl ad Porten tordned den ind med Naslen 
og Jlen. 
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Terpsichore. 

Herman. 

Da granvoren den herlige Son i Ncerelset 
indtreen, 

Kom ham Pra'stens Blik med skarp Betragt
ning imode; 

Hin beskued hans Skikkelse grant og hans 
ovrige Vcrsen, 

Med dette Forskeroie, som loser Minernes 
Gaade; 

Smiled derved og talde til ham i fortrolige 
Tone: 

Fast som et omskabt Menneske, Ven, idag 
jeg gienseer dig! 

W-G-o — 



Aldrig funkled tilforn dit Blik saa levende 
muntert, 

Lystig Du er og tilfreds; man mcerker, Du 
har dine Gaver 

Mellem de Fattige vel fordeelt Velsignelsen 
hjembragt. 

Hurtig svared ham Sonnen derpaa be
skeden med Alvor-

Om jeg handlede ret — jeg veed det ei — 
men mit Hierte 

Bod mig at giore det saa, som nu jeg , 
Eder fortcrller: 

Moder! Du sogte saala'nge de gamle Styk
ker og valgte 

Hvad dig syntes, til seent jeg min Bylt fik 
pakket og bundet. 

Ogsaa Vinen og Sllet blev bragt paa Vog
nen forsigtigt. 

Da nu paa Landeveien fra Byen jeg endelig 
udkom, 

Stimled med Qvinder og Bsrn mig Bor-
gerflokken imode; ^ 
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Thi alt Skaren as hine Fordrevne var lcenge 
forsvunden. 

Da jeg paa Hestene jog, sor at naae som 
snarest den Landsby, 

Hvor man havde mig sagt, at de ssgte for 
Natten et Herberg. 

Men som jeg skyndte mig raskt afsted paa 
forbedrede Steenbro, 

Bliver en Vogn jeg vaer, stserkt bygt, as 
dygtige Brceder, 

Dragen af Srne to, de stcrrkeste bedste fra 
Marsken. 

Men med hurtige Skridt ved Siden gik der 
en Pige, 

Stanged med langen Stav, naar Kampe-
dyrene dvceled; 

Snart hun dem drev, og snart dem standsed, 
og styred forsigtigt. 

Neppe mig Pigen blev vaer, for hun sindigt 
ncermed sig Vognen, 

I, Talende til mig: Zkke saa kummerlig altid 
ö vor Tilstand 
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Nar, som paa Landeveien idag desvcrrre man 
seer den. 

Ikke jeg vant er til om en Skicerv at betle; 
som oste 

Blot den Fremmede gier, sor at flippe den 
Fattiges Paahcrng; 

Men jeg drives dertil af Nod. Her ligger 
i Halmen 

Usselt en Barselqvinde, den rige Herremands 
Hustru; 

Hende redded med Ned og Neppe jeg Orer 
og Vognen. 

Langsomt folge vi kun, og lidet gavner min 
Nodhielp. 

Nogent et nyfodt Noer hun cengstlig trykker 
til Brystet, 

Og med Lidet kunne blot vores Bekiendtere 
hielpe; 

Dersom i ncermeste By, hvor inat vi at 
hvile beslutted, 

Ogsaa de trcrffes endnu; jeg frygter, vi see 
dem ei tiere. 
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Dersom i Nabolauget I bocr, og hvis Z 
maaskce lidt 

Linned undvccre kan, saa forund Nsdliden-
hed Gaven! 

Saa hun tåled; men op fra Halmen 
titted den blege 

Barselqvinde, med Blikket paa mig. Jeg 
svared og sagdes 

Gode Mennesker varsler en Himmelens SkytS-
aand stundum, 

At de fole den Nod, som trykker der' træn
gende Na'ste; 

Saadan aned min Moder idag den ukiendte 
Jammer, 

! Og medgav mig en Bylt, for at skaffe de 
Smcegtende Lindring. 

Derpaa loste jeg Knuden, og fremtog, 
Fader, din Slaaprok, 

Gav hende den, og hun fik det blode, det 
afslidte Linned, 

^ Takked derfor med Fryd og raabte: Lykkelig 
ö Velstand 



Trocr Mirakler ei meer; thi kun Elendighed 
kiender 

Herrens Finger, som LEdle til gode Gier
ninger leder. 

Gud velsigne Jer selv, som ved Zer han os 
har velsignet. — 

Med stor Glcrde betragtede nu det sorskiellige 
Linned 

Barselqvinden; det blode Flanel iscrr hun be> 
famled. — 

Lader os ile til ncermeste Landsby, Jomfruen 
vedblev, 

Der opholde sig Folk fra vor Egn og til
bringe Natten; 

Der skal jeg nok besorge Zer Barnetoiet og 
Alting. — 

Og hun hilste mig venligt og takked gien-
tagne Gange; 

Orerne drev hun, Vognen gik. Jeg dvocled 
paa Stedet, 

Holdt med Hestene stil; thi ubestemt var min 
Willie: 
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Skulde jeg med det ilende Spand henrulle 
til Byen, 

Uddele Maden selv i Svcrrmen? eller paa 
Stedet 

Give Pigen det Alt, for at hun fordelte det 
skionsomt? 

Og mit Hierte blev snart bestemt i sit Valg, 
og jeg iled 

Rask, indhentende Möen igien, og sagde til 
hende-

Gode Jomfru! Linned ei blot min Moder 
mig medgav 

Her paa Vognen, for atter at klcede de plynd
rede Regne; 

Ogsaa med alskens Mad og Drikke blev jeg 
forsynet. 

Rigeligt har jeg deraf, forvaret vel i mit 
Vognskrin. 

Men nu er jeg tilsinds at lcrgge de samtlige 
Gaver 

Dig i din Haand; fornuftigst saa fuldfores 
mit Mrind, 



Du fordeler det bedst; mig kunde blot Tilfal
det lede. 

Da giensvarede Pigen- Jeg nok skal giere 
mit Bedste, 

Vist samvittighedsfuld de vcrrdigste Tra
gende qvcege. 

Saa hun tåled, men jeg Vognskrinet hurtig 
fik aabnet, 

Bragte Skinkerne frem, de tunge, Vredet 
jeg bragte, 

Flasker med Viin og med Dl, — jeg rakte 
saameget, jeg kunde; 

Gierne havde jeg rakt hende meer — men 
Skrinet var tomt alt. 

Sagerne ved den Lidendes Fod hun giemte; 
saa drog hun 

Videre frem, Paa min Vogn jeg skyndte 
mig atter til Staden. 

Som ung Herman fcrrdig nu var, tog 
snaksomme Nabo 

Flur til Orde: Hvor lykkelig dog er den 
Mand, som i al slig 



Flugt og Forvirring rolig kan blive siddende 
hiemme, 

Og som ei amgstes ved Arnen hver Dag af 
Born og af Hustru. 

Lykkelig veed jeg mig nu; for Meget jeg vilde 
vist ikke 

Fader vcere, bekymret for Rollinger og for 
en Kone. 

Oftere tcenkte jeg alt paa Flugt, og de vig
tigste Sager 

Sammenpakkede laae: de gamle Medailler, 
Kiaden 

Ester min salig Moder; thi jeg har ikke 
bortsolgt den. 

Rigtignok meget tilbage blev, som taaler 
ei Flytning. 

Selv de Va'rter og Urter, som jeg utrætte
ligt samled, 

Skilles jeg nodig ved, skwndt kun Vcrrdien 
er ringe. 

^ Men hvis tilbage Provisoren bli'er, saa gaaer 
- A jeg med Tillid. 

<7. . z. 



Har jeg reddet min Krop og mit Liggendes«, 
saa blev alting 

Reddet. En Pebersvend heel let sig flynder 
paa Flugten. 

Nabo! svared med Eftertryk ham atter 
ung Herman-

Anderledes jeg tcrnker end Z, og dadler Jer 
Tale. 

Kan Den kaldes en vcrrdig Mand,, der i 
Held eller Vanheld 

Blot kun tcenker paa sig og med Ncrsten Skicrb-
nen ei deler? 

Heller, i Sandhed, nu end for jeg feired mit 
Bryllup. 

Mangen fortræffelig Mo behover beskyttende 
Brudgom, 

Mangen Mand den tröstende Viv, naar Ulyk
ken rammer. 

Smilende svared hans Fader hertil- Slig 
Tanke mig huer! 

Saa fornuftigt et Ord ei lamge jeg horte 
dig tale. 



33 -AM» 

Mkn i Talen ham faldt den gode Moder 
som snarest: 

Son! min Tro, Du har Ret; vi Gamle 
gav dig Erempel; 

Vor Forlovelse traf ei ind i Glcedernes 
Dage; 

Tvertimod, os Sorgernes Stund har knyttet 
tilsammen. 

Nu paa Mandag, — vist jeg det veed, — 
just Morgenen ester 

Hin afskylige Brand, som odelagde vor Kiob-
stcrd, 

En Snees Aar er det siden, det som idag 
var en Sondag, 

Veiret var hedt og tort, Vandmangel rundt
om i Byen; 

Alle Folk i der' Sondagsstads gik ud at 
spadsere, 

Spredtes i Nabobyerne trindt, i Kroer og i 
Moller. 

^ Forst i Stadens fjerneste Kant det brcrndte; 
men Ilden 

3 



Lsb giennem Gaderne snelt og selv sig avled 
en Tmkvind. 

See! da blussede Laderne snart med den her
lige Kornskat, 

Gaderne brcrndte til Torvet og Nabohuset; 
min Faders 

Ogsaa blev af Flammen sorta'rt, som alle de 
andre. 

Lidet vi reddede kun. Jeg sad hin sorgfulde 
Midnat 

Udenfor Staden paa Marken og vogtede Ki
ster og Senge. 

Ssvnen dog overfaldt mig tilsidst; og da 
mig nu Morgnens 

Kiolighed vakte som kommer med Bug fsr 
Solen oprinder, 

Saae jeg Nsgen og Glæden, den aabne Muur 
med sin Skorsteen. 

Da var mit Hierte beklemt; men Morgen
solen gik herlig 

Atter op, og indgiod mig freidigt Modet 
Sia'len 
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Hurtigt jeg reiste mig da, fik Lyst til Ste
det at giensee, 

Hvor vor Gaard havde staaet, om velFicrr-
krceet var reddet? 

Hvilket iscer var mit Hierte kicert; jeg halvt 
var et Barn end. 

Som jeg nu steg over Husets Gruus og 
Gaardens, der endnu 

Rog, da kom fra den modsatte Vei Du, 
sogte fra din Kant. 

Dig var en Hest i Stalden forkommet; de 
gloende Bicelker 

Laae bedcekte med Gruus, og intet saae man 
af Dyret. 

Overfor hinanden vi stod i de sorgfulde 
Tanker; 

Thi den Vag var falden, som ellers Gaar
den? skilte. 

Men da greb Du min Haand og spurgte: 
Lise! hvordan dog 

Kommer du her? Vogt dig! thi du for. 
bram der dig Saalen. 

3' 



Gruset er hedt; jeg marker det, giennem de 
tykkere Stevler. 

Og du lofted mig op, og bar mig hen 
i din egen 

Gaard; der stod med sin Hvcrlving heel end 
Porten af Huset, 

Just som den staaer der endnu; af M var 
ene den reddet. 

Og Du satte mig ned og mig kysfed; jeg 
vendte mig fra dig. 

Da de venlige Ord, de betydningsfulde, du 
tåled -

Huset ligger i Gruus! Bliv her og hielp 
mig at bygge 

Snart et nyt! Zeg hielper din Fader ogfaa 
med sit Huus. 

Men jeg forstod dig ci, fsr Du hos min 
Fader og Moder 

Beiled, og snart fuldbragt var da det her
lige Bryllup. 

Endnu mindes jeg glad de halvt udllukkede 
s Bialker, 
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Seer endnu derude paa Marken Solen i Op
gang. 

Za! hin Dag mig skicrnked en Mand; Ode-
lceggelsens Sorger 

Glemte jeg snart, da Gud en Son forundte 
min Ungdom. 

Derfor roser jeg Herman dig, at med hjer
telig Tillid 

Ogsaa dig ensker en Brud i disse bedrsvede 
Tider, 

Og ei stammer dig ved i Krig at frie, og 
paa Brandsted. 

Da vedblev med Fynd den muntre Fa
der og sagde-

Meningen her er god og Historien fuldkom
men rigtig, 

Som, Mo'erlille, du det fortceller, det har 
sig tildraget. 

Bedre dog altid er bedre; thi ei det lykkes 
Enhver just 

At begynde sin Livets Nei med Lidt eller 
Intet. 
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Dole skal ei Enhver, hvad saa tit vimaatte, 
som Andre. 

Hvor lyksalig er Den, hvem Fader og Mo
der alt Huset 

Veludstyret kan skicrnke, som siden det smyk
ker med Trivsel. 

Stedse Begyndelsen vanskelig er, Huushold-
ning sårdeles; 

Meget har Folk behov, og Alt bli'er dyrere 
daglig; 

Nu maa man see sig for og itide skaffe sig 
Velstand. 

Derfor, Herman, haaber jeg vist at Du med 
det Forste 

Os i Huset bringer en Brud med klcrkkeligt 
Udstyr. 

En behagelig Mand fortiener en Pige med 
Penge. 

Og det fornoier dobbelt vort Sind, naar 
med elskelig Hustru 

Ogsaa den nyttige Medgivt kom i Kister cg 
Kurve. 

—O-G-UUD 
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Zkke for intet spinder den flittige Moder saa 
mangt Aar 

Finen Hor og la'er til sin Datter Lcrrredet 
vceve; 

Solvforceringer ikke for intet Fadderne 
bringe, 

Giemmer Faderen tit i sin Pult den kost
bare Guldmynt. 

Datteren stal engang med disse Goder og 
Gaver 

Fryde dens Brudgoms Hu, som hende kaa-
red for Alle. 

Ja, jeg veed hvor fro en Hustru fcrrdes i 
Huset, 

Som sit eget Bohave seer i Kammer og 
Kiokken, 

Og som har dcekket sit eget Bord og redet 
sin Seng selv. 

Godt udstyret vorde din Brud, skal Valget 
mig gla'de; 

^ Thi den Fattige bli'er dog tllsidst af Man-
9 den foragtet, s 

— 



Og som Tcerne forsmaaet, hvo kom med Byl
ten som Tcerne. 

Uretfcerdig er Manden, Forelskelsestiden for
svinder. 

Herman, ja min Alderdom hoit vilde Du 
glcrde, 

Hvis Du en Svigerdatter ret snart mig skaf-
fed i Huset 

Ovre fra Gienboens af! fra Gaarden his
set den gronne. 

Rig er Manden forvist, hans Handel og 
hans Fabriker 

Daglig ham rigere gior. Hvorved ei vinder 
en Kiobmand? 

Kun tre Dsttre har han, der dele skal hans 
Formue; 

Alt er den Mdste forlovet, jeg veed det nok; 
men den Anden 

Og den Tredie kan vindes endnu; det varer 
ei lcenge. 

^ Herman! hvis i dit Sted, jeg var, da snart 
? jeg mig skyndte 
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En af de Piger at hente, som jeg din Mo
der har hentet. 

Da giensvared beskedne Sön overtalende 
Fader: 

Sandelig ogsaa jeg var tilsinds som Du; 
hos vor Gienbo 

Vilde jeg Kiaresten hente; vi blev opdragne 
tilsammen, 

Legede sammen paa Torvet ved Bronden tit 
i vor Barndom. 

Ofte havde jeg dem beskyttet mod Drengenes 
Vildskab; 

Men det var lcengesiden; tilsidst, som det 
ssmmer sig, hiemme 

Blive de vorne Moer, da leges ei mere med 
Drenge. 

Velopdragne vel kaldes de maae; for gammelt 
Bekiendtskab 

Dog at fornye, besegle jeg stundum dem, 
som I enskte. 

Aldrig kunde jeg dog fornsie mig ved deres 
Omgang, 
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Altid havde de Noget at hakke paa mig og 
at dadle: 

Saa var Kiolen for lang og Toiet for grovt; 
saa var Farven 

Alt for almindelig, Haaret ei rigtigt klippet 
og kruset. 

Endelig fik jeg dog Lyst engang med Fiong 
mig at pynte, 

Som disse Kræmmersvende, der komme derover 
hver Sondag, 

Og som rende med Flib og Manskiet og prise 
Skicersommer. 

Men itide jeg mcerked, at blot man mig havde 
tilbedste. 

Og det cergred mig dybt, det kramked bittert 
min Stolthed, 

Giorde mig ondt, at saa koldt de min gode 
Villie foragted, 

Og min Tilboielighed, iscer for den yngste, 
for Mine. 

Thi saaledes jeg kom engang derover, til 
Paasken, 



Havde min smukkeste Kiole paa, som nu hcrn-
ger i Skabet. 

Og var friseret og krcrppet, som alle de ov-
rige Svende. 

Knap indtraadte jeg, fer de fnised; jeg har
medes ikke. 

Mine sad ved Klaveret og Faderen selv var 
tilstcrde, 

Horte Dottrene synge, var saare lystig og 
henrykt. 

Noget i Viserne forekom, som jeg ikke for
stod ret; 

Men om Pamina der qvades endeel og meer 
om Tamino; 

Og jeg vilde dog give min Skilling i Lau
get; saasnart som 

Sangen var endt, jeg spurgte dem om de 
tvende Personer. 

Alle da taug og smilte, men Faderen spurgte 
for Alle-

Zkke sandt, min Ven, Han kiender kun Adam 
og Eva? 



Nu brast Skoggerlatteren lös, ei Pigerne 
tvang sig, 

Kramboddrengene loe og den Gamle holdt 
sig paa Maven, 

Falde lod jeg min Hat as Forlegenhed; Fnis-
ningen tiltog, 

Og det hialp ei alt hvad de sang og alt 
hvad de spilled. ^ 

Men jeg skyndte mig hiem, sorhaant, op- ; 
bragt i mit Hierte, 

Hamgte Kiolen paa Knagen, med Fingrene 
Buklerne ncdrev. 

Hoit og dyrt jeg svor: hin Tcerskel ei meer 
at betmde. 

Og jeg havde vist Ret; thi kold Forsmig-
lighed ene 

Dem behersker. Jeg hedder hos dem end 
altid Tamino. 

Da tog Moderen Ordet: Du skulde saa 
lang Tid Herman 

Vredes ei over de Bsrn; thi Born kun kan 
man dem kalde. K 
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Mine, min Tro, er god; hun stedse dig 
godt kunde lide, 

Nylig hun hilse dig bad; ja hende skulde Du 
vcrlge. 

Da giensvared betænkeligt Ssnnen: Nei, 
Moder! Endnu steds 

Pmger Forncermelsen sig i mit Sind; ei 
atter, i Sandhed, 

Hende jeg gad ved Klaveret see, for Visen 
at hore. 

Men op Faderen sprang og HM han 
raabte med Vrede i 

Liden Glcrde Du gwre mig vil; jeg altid 
har sagt det, 

Naar til Hestene kun Du viste Lyst og til 
Marken; 

Hvad Gaardskarlen forretter sor sin bemid
lede Husbond, 

Udretter Du; men desvcrrre maa Faderen 
Sonnen undvcrre, 

Hvilken ham Hcrder iblandt Medborgere skulde 
forskasse. 
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Za, tomtHaab var den Trost, hvormed mig 
skuffed din Moder, 

Naar Du i Skolen Krrte kun siet din Lcesen 
og Skriven, 

Altid tilbage for Andre stod, sad nederst paa 
Bcenken. 

Men det sorstaaer sig, saa gaaer det, naar 
Wresfolelsen mangler 

Reent i en ynglings Barm og naaar han 
strcrber ei opad. 

Havde min Fader sorget for mig, som jeg 
det for dig har, 

Tidligt i Skole mig sendt, og havde han 
Lurere holdt mig, 

Da var jeg Andet nu, end Va'tt i den gyl-
dene Love. 

Sonnen taug og stod op; han ncermed sig 
tiende Dören 

Langsomt uden Larm; men hoit den opbragte 
Fader 

Efter ham raabte - Gaa Du kun! jeg tiender 
dit Stivsind. 
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Pas mig Arbeidet ret, at ikke til Vreden 
jeg cegges! 

Men bild aldrig dig ind, at en Bondetss i 
mit Huus Du 

Bringe mig skal, at den Taske min Sviger
datter jeg kalder. 

Lcenge jeg levet har, forstaaer mig paa Men-
neskevandel, 

Herrer og Fruer bevcerter jeg vel, til Alles 
Tilfredshed; 

Smigrer den Fremmede hofligt, saa Ingen 
har Noget at klage; 

Men af en Svigerdatter jeg venter samme 
Behandling. 

Hun >kal glcrde min Sicel, hun skal forsode 
min Moie, 

Spille for mig paa Klaveer! De bedste Folk 
her i Egnen 

Og i Byen, hos mig forsamle sig skal og 
sig more; 

Som om Ssndagen hisset i Gienboens 
Huus. 



Da trykte 
Sennen sagte Klinken paa Dören, og Stuen 

forlod han. 
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Thalia. 

Borgerne. 

Taadan nndveeg beskedne Son hin hastige 
Tale. 

Men hans Fader blev ved, paa den Viis, 
som nylig begyndt var-

Hvad ei Mennesket har, det ei han sormaaer; 
og desvcrrre 

Neppe vil nogentid opnaaes, hvad hoiest jeg 
onsser, 

At ei min Ssn sin Fader bli'er lig blot, 
men overgaser ham. 

Thi hvad var vel et Huus, hvad var vor 
Stad, hvis ei cerligt ^ 
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Hvermand gierne dertil bidrog, den at holde 
vedlige, 

Ja forbedre den med, som os Tiden og 
Fremmede lcere? 

Mennesket skal som Paddehat ei af Zorden 
opvore, 

Blot for at raadne paa samme Sted, hvor 
han fodtes og fremskiod, 

Uden at efterlade sig Spor af levende Virk
ning. 

Strar i Huset man seer den Aand som Beer
ten besiceler; 

Ligerviis i cn Stad strar Dvrigheden man 
tiender. 

Thi hvor Taarnene staae forfaldne, hvorMuur 
og hvor Stadsgrav 

Brister og fyldes med GruuS, hvor Dyndet 
ligger paa Gaden, 

Hvor af Fugerne Stenene loses, og sastnes 
ei atter, 

Bicelken raadner og Huset forgieves venter 
Forbedring, 



Naar det er faldefærdigt, der er Regierin-
gen ussel. 

Ovenfra maa Reenlighed forst og Orden sig 
vife, 

Skal sig til Dovenskab og Smuds ei Bor-' 
geren va'nne, 

Som sig Tiggeren va'nner til Stank og lur
vede Pialter, 

Derfor ofte jeg snsket har, at paa Reiser 
min Herman 

Skulde gaae, for at see dog Strassburg snart, 
eller Frankfurt, 

Mannheim ogsaa, den venligt By med de 
snorlige Gader. 

Den som eengang kiender de store, de vrceg-
tige Stcrder, 

Hviler ei, for sin Fa'dreneby han ogsaa for
ski onn er. 

Roser ei Reifende her hos os den forbedrede 
Stadsport, 

Samt det malede Taarn, den velreparerede ^ 
Kirke? 

N 
R 
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Ogsaa vor Steenbro nyder sin Ret; de her
ligt fordelte 

Gode Kanaler, rige paa Vand, som Sikker
hed bringe; 

At, hvis den kom igien, Zldsvaaden hurtigt 
kan dampes. 

Kloge vi blev og forsigtige sidst af en skræk
kelig Zldlos. 

Medlem var jeg — fergange valgt — Byg
herre, med Flere; 

Har Medborgeres Tak og Agt tit nydt og 
fortient mig; 

Hvad jeg loved, drev jeg med Lyst, og saa-
dan fuldendt fik 

Mangt et Hverv, som agtbare Mand ei 
bragte tilveie. 

Saaledes Kappelyst opstod i Raadet; hvert 
Medlem 

Strcrbte med Zver frem. Og alt Brolcrgnin-
gen hisset 

Snart er fuldendt, som forbinder med Lande
vejen vor Markvei, 
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Men ftcrrkt frygter jeg for, at i Fremtid ikke 
vor Ungdom 

Handler paa den Mis; Nogle kun tcenke paa 
Tant og paa Flitter, 

Andre skiule sig hiemme; de kukkelure bag 
Ovnen; 

Og jeg er bange for, en Saadan vorder min 
Herman. 

Da giensvared ham kiekt den gode for
standige Moder: 

Altid. Fader, er Du dog uretfcrrdig mod 
Sonnen. 

Aldrig paa saadan Viis det Gode Du vir
ker og fremmer. 

Efter vort eget Hoved kan ei vi Bsrnene 
smedde; 

Som Gud Herren os givet dem har, saa 
maae vi dem elfte; 

Velopdrage dem forst, og siden lade dem 
raade. 

Thi Hin fodtes med disse, med andre Ga
ver en Anden; 
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Hvcr maa bruge da Sit, og god og lykkelig 
vorde 

Paa sin Niis. Zeg taaler ci at man flicrl-
der min Herman; 

Thi jeg veed, han er Lykken vcrrd, og den 
Arv som ham venter; 

Vorder en herlig Vcrrt, et Mynster for Bor
ger og Bonde; 

Selv i Raadet, jeg seer det forud, vist ikke 
den Sidste. 

Men med Skialden og Smcrlden den Arme 
daglig du dcrmper 

Hiertets og Livets Mod, som idag igien Du 
har giort det. — 

Og hun Stuen forlod og skyndte sig flur 
efter Ssnnen, 

For at finde ham hist eller her, og med ven
lige Trost ham 

Atter at gla'de, den herlige Ssn; hvad vel 
han fortiente. 

Smilende sagde, da bort hun gik, den 
^ formildede Fader: 
kE 



Det er tt underligt Folk, det Qvindfolk! 
Bsrnene lige! 

Hver vil saa gierne ride sin egen naragtige 
Kicephest; 

Og man skulde dem rose derfor kun altid og 
klappe. 

Ecngang for alle gielder et gammelt, viseligt 
Ordsprog: 

Hvad der ikke gaaer frem, det gaaer tilbage. 
Saa er det! 

Ordet tog Apothekeren nu og betcrnkelig 
mceled: 

Za det er ganske sandt, Herr Nabo! gierne 
jeg skaffer 

Ogsaa det Bedre mig, naar ikke formeget 
det koster. 

Ak men hvad hielper det vel, naar man ei 
har Pengene fuldtop, 

At man er driftig og rorig, vindflibelig 
kamp er sig fremad? 

Alt for bunden Borgeren er, det Gode for-
maaer han 



56 

Sielden at naae, skiondt han Sagen forstaaer; 
ham mangler det Bedste. 

Har man sit daglige Brsd, saa faaer man 
at lade sig noie. 

Meget havde jeg gierne forssgt; men G run-
kerne mangled 

Til slig stor Forandring, iscrr i de farlige 
Tider. 

Snart mit Huus skulde staae paa Moden, 
uden og inden, 

Strunkt med mcrgtige Ruder i alle Vinduer 
funkle; 

Men hvo kappes vel med en Kiobmand? 
Deels har han Rigdom, 

Deels veed bedst han af Alle hvor Alting 
haves for godt Kisb. 

See kun Huset derovre, det ny! hvor flisnt 
paa den gronne 

Muur de hvide Snorkler og Stukaturen sig 
bryste. 

Stort er Mnduesglasset, som Speile de 
prcegtige Skiver 
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Straale paa Torvet, saa Husene reent 
trindtom de fordunkle. 

Og dog strar efter Branden var vore Huse 
de bedste: 

Engelens Apothek og denne gyldene 
Leve. 

Ogsaa min Hauge for var beremt; og Rei
sende dvcrled 

Tit ved det rsde Stakit, hvor smukt udhug
get i Sandsteen 

Ret livagtigt Tiggerne stod og de malede 
Dvcrrge. 

Kassegittsterne for i den rigeligt pyntede 
Grotte — 

Za nu staaer den forfalden reent, med Stöv 
og med Spindvcrv — 

Moredes ved at beundre hvor prcegtigt, ord
net som Blomster, 

Sneglehusene glindsed og Muslingskallerne 
straalte. 

„ Blamdet Kienderen selv betragted Koraller oa 
^ BlyglandS. 
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Zkke mindre blev i min Sal Skilderierne 
roste, 

Hvor de pyntede Herrer og Fruer i Hangen 
spadsere, 

Holdende Stilkene pcrnt i Haanden og lugte 
til Blomsten. 

Men hvo sticrnker det nu vel et Blik? Ei 
gidder jeg nasten 

Udgaae mere; nu Alt skal vtrre forandret 
og smagfuldt. 

Som de jo kalde det; Stcrngerne hvide, Sto
len af Trce kun; 

Alting simpelt og glat, ei meer Forgyldning 
og Snitvcrrk. 

Men det fremmede Trcr, som man bruger, er 
siejdent og kostbart. 

Nu! jeg fandt mig deri, jeg gik med Tiderne 
fremad, 

Kisbte mig gierne lidt Nyt, og Huusgeraa-
det forandred; 

Men Hver vogte sig maa for nu at forandre 
det Mindste; 

° 



Thi Hvo var vel istand slig ArbeidSlsn at 
betale? 

Nylig fik jeg dog Lyst til at lade Engelen 
Mikel 

Over mit Apothek, over Dören, atter for
gylde, 

Samt den grulige Drage, der vrider sig 
under hans Fodder; 

Men han maa blive saa brun som han er. 
Det koster for meget! 

? 



Euterpe. 

Moder og Son. 

Saa samtalede Mcrndene der. Den kicrr-
lige Moder 

Midlertid opsogte sin Ssn; forst udenfor . 
Huset 

Paa Steenl'ssnken, hvor han sædvanlig havde 
sit Scrde; 

Men da hun der ham ei fandt, hengik hun 
hurtigt til Stalden, 

For at see, om han ikke maaskee selv Hing-
sterne strigled; 

! Herlige Dyr, dem han kiobte som Fol, og 
K Zngen betroede. K 

—— —OG 



Her Staldkarlen fortaltes han nylig var 
gaaet i Hangen. 

Da hun skyndte sig hurtig og let giennem 
dobbelte Gaarde, 

Stalden forbi, samt Skuret, de rummeligt 
byggede Lader; 

Treen i Haugen, der strakte sig vidt, til 
gierdende Stadsmuur; 

Zled igienuem Haugen, tilfreds med Vatternes 
Trivsel; 

Satte tilrette Stotterne forst under Abildens 
tunge 

Frugtbelcrssede Green, under P<rretr<rerne6 
Rigdom. 

Af Kaalhovedets svulmende Bolt bortsnapped 
hun Ormen; 

Ikke det mindste Skridt gisr en huuslig 
Qvinde forgieves. 

Saadan endelig fiernt hun kom, til Enden 
af Haugen. 

y Til Lovhytten, bedcrkt as Jasmin, dog fandt 
hun ei Sonnen ? 
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Her, saatidt som i Haugen hun sögende 
havde ham fundet. 

Men paa Klem ikkun Laagen stod, som forte 
fra Hytten, — 

Af Tipoldefadren, den vcrrdige Borge-
mester 

Brudt giennem Stadens Muur; (af fcrrdeles 
Godhed tilladt ham.) 

Saaledes let hun smutted, igiennem udtorrede 
Stadsgrav, 

Did til Neien, hvor strar det velindhegnede 
Viinbierg 

Slynged sin Fodsti steilt og vendte Fladen 
mod Solen. 

Op ad Bierget hun gik og gürdte sig, alt 
mens hun iled, 

Over de fyldige Druer der knap af Bladene 
skiultes. 

Skyggefuld og bedcrkt var den hoie, mel
lemste Levgang, 

Hvor man steg op ad Trin, der var lagt af 
uhuggede Stene. 

-O —cxI-UUZH 
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Og der hang de svulmende Bcrr, de gyldne, 
de klare, 

Og ved Siden de rodlige blaae, af betydelig 
Storhed; 

Alle plantet med Flid for at pryde Gicrsters 
Desertbord. 

Men det ovrige Bierg var bedcrkt af rin
gere Vcrrter, 

Bcrrende mindre Druer, der skicrnked dog 
kostelig Viinmost. 

Saadan hun vandred og glcrdte sig alt i 
Hjertet til Hosten, 

Til det festlige Gilde, den Dag, da Egnen 
med Hoitid 

Plukker og perser Druer og Most paa Fa
dene fylder. 

Fyrvcvrkeri om Aftnen, i alle Kanter og 
Kroge, 

Knalder af, og Festen til fælleds Glade man 
feirer. 

Men urolig dog blev hun tilsidst, da paa 
Sonnen var kaldet 

N 
c--
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To, tre Gange; men Ekkoet blot gav Sva
ret tilbage, 

Hvilket fra Stadens Taarn sladderagtigt ofte 
gientog sig. 

Ham at ssge var hende saa scrrt; thi aldrig 
han bortgik 

Langt, uden venligt Moderen forst at melde 
sin Bortgang, 

At ei Angst for hans Fcrrd skulde trykke det 
kiccrlige Hierte, 

Men hun haabed dog steds endnu ham at 
finde paa Veien; 

Thi Viingaardens Dsre, den sverste her, som 
den nedre, 

Stode paa Klem. Nu treen hun ud i Mar
ken den vide; 

Hvilken sin brede Ryg langs hen ad Hoiene 
strakte. 

Altid vandred hun end paa sin egen Grund, 
og sig gla'dte 

Ved den velsignede Sad, de herligtnikkende 
Kornar, 



65 

Hvilke mcd rig Guldkraft langs hen ad Slet
terne bolged. 

Fodsti, 
Pcrretrcret stirred hun til, det store paa Bak

ken, 
Grcendseskicel for Marken, som hendes Hus

bond tilhorte. 
Hvem det var plantet af — det vidste man 

ei, — men i Egnen 
Kunde det oines vidt og bredt; dets Frugt 

var fortrceflig. 
Her Hostkarlene pleied at holde Tauren, og 

Qvcrgets 
Hyrder hvilte scrdvanlig her i den kiolige 

Skygge. 
Bcenken stod af naturlige Steen, vel bolstret 

med Grcestorv. 
Og hun formodede ret: her Herman dvceled 

og stirred 
> Egnen og sad overkors med Armen i 

Giennem Agrene tripped hun let ad ophoiet 

Tanker, ? 



Skued til Biergene nernt og vendte Ände
ren Ryggen. 

Langsomt narmed hun sig og slog ham sagte 
paa Skuldren; 

Og han vendte sig rask, — med glindsende 
Taarer i Oiet. 

Moder! — forbaust han sagde — Du 
overrasker mig. Hurtigt 

Visked han Taarerne bort, den crdeltsolende 
Herman. 

Hvad? Du grader, min Son? ham Mo
deren spurgte forundret. 

Derpaa jeg tiender dig ei, saadan haraldrig 
jeg seet dig. 

Siig, hvad trykker dit Hierte? Hvad driver 
dig eensomt at sidde 

Her under Pcrretrcret? Hvad bragte dig 
Taarer i Diet? 

Ungersvenden, den herlige Son, sig fat-
ted og svared' 

' Sandelig, Den har Hiertet af Steen i Bar- ^ 



Folte de stakkels Menneskers Nod, de fra 
Hieminet Fordrevnes; 

Den var uden Fornuft og Forstand, der ei 
for sit eget 

Vel, og sit Fædrenelands, i denne Tid var 
bekymret. 

Hvad idag jeg har Hort og seet, dybt rysted 
mig Sicelen. 

Og nu gik jeg herud og saae det herlige, 
store 

Landskab, som sig aabner saa vidt; paa frugt
bare Bakker 

Agrenes Gyldenar jeg saae, der mig nikked 
imode. 

Sikkert en rigelig HM vil fylde hver rum
melig Lade. 

Ha! men Fienden er nar. Vel bred Nhin-
strommen beflytter, 

Skyllende Bolgerne kicrkt; men hvad udrette 
vel Floder, 

2 Biergene, mod hint rasende Folk, lig Tor-
H den og Lynild? ? 
W I MUH G o . c> S-UHZ 
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Thi det sammenkalder fra sierne Kanter sin 
Ungdom, 

Ogsaa den LEldre med; frembrusende skyer 
det ei Doden, 

Medens den ene talrige Svcerm asloser den 
Anden. 

Ak! og Tydskeren vover at sidde med Hcen-
der i Skiodet 

Hiemme? Haaber maaskee, han undgaaer 
truende Fare? 

Kicrreste Moder! jeg siger dig det! idag det 
mig ccrgrer, 

At man skaante mig sidst, da Mandtalslisten 
blev skreven 

Ud for Borgerne her. Vel er jeg den eneste 
Son Zer, 

Gæstgiveriet er stort, vort Hverv er vigtigt, 
tilstaaer jeg; 

Men langt bedre vist Modstand var af 
Tappre paa Gra'ndsen, 

End i Hiemmet at taale spagfærdig jammer
lig Traldom 
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Za, jeg foler i Aanden det klart; i mit 
inderste Hierte 

Rorer sig Mod og Lyst, for Fcrdrelandet at 
leve, 

Kicrk for Fædrelandet at doe, som Erempel 
for Andre. 

Visselig! vare de Tydskes Kraft, Ungdom
men forsamlet, 

Hist paa Grandsen foreent, og mod de Frem
mede stevned, 

Sikkert vort herlige Land ei meer de fluide 
betrade, 

Medens vi saae derpaa, vore Markers Grode 
fortåre; 

Ikke vor Manddom tvinge, bortrane Qvin-
der og Piger. 

Za, min Moder! det blev i mit inderste 
Hierte besluttet, 

At udrette paa Stand hvad billigt er og 
fornuftigt. 

Hvo sig lange betanker, han vcrlger sielden 
det Bedste. 



Derfor jeg vender ei atter hiem; jeg flur 
mig begiver 

Lige til Hovedstaden og byder villig vort 
Krigsfolk 

Armen og Hieltet med, for Fcrdrelandet at 
tiene. 

Lad saa min Fader kun see med Tiden: om 
ikke jeg Wren 

Har i Brystet, om ikke jeg strcrber mandelig 
opad! 

Ham gienfvared med Vcegt den gode, 
forstandige Moder, 

Stille Taarer hun grced, heel let hendes Sie 
de fyldte: 

Son! hvad har sig forandet i dig, saa dybt 
i dit Hierte, 

At til din Moder du taler ei meer som igaar 
og som forhen, 

Aabent og frit, og siger reentud din crrlige 
Mening? 

^ Äorte dia lier en Tredie. ban vilde sikkert 
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Rose, samt drn Beslutning du tog, som 
den crdleste, bedste, 

Ved den Tale forfort, som med Va'gt begej
stret du yttrer; 

Men jeg dadler dig kun; jeg, Herman tien
der dig bedre. 

Du mig skiuler dit Hierte, Du mener ei 
hvad Du siger. 

Nei, dig kalder, jeg veed det, ei Trommen, 
saa lidt som Trompeten; 

Ei Du onsker, for Pigerne strunk at staae 
i Mundering; 

Thi det er ei dit Kald, skiondt ellers kraftig 
og dygtig; 

Men at passe dit Huus med Flid, at dyrke 
din Ager. 

Derfor tilstaae reent ud : hvad drev dig til 
din Beslutning? " 

Sonnen svared med Ild: Du feiler, min 
Moder! den ene 

Dag er ei som den Anden, til Manddom 
ynglingen modnes. 



ODA 72 

? 
? ep 

Tit i Stilhed vorder han meer, end i Stolen 
og Livets 

Vilde Tummel, hvis Lyst har Mange for
fort og fordærvet. 

Men saa stille jeg var og er, har dog i min 
Barm sig 

Dannet et Sindelag, der hader skammelig 
Uret, 

Dg jeg forstaaer heel vel at bedomme dc verds
lige Sager. 

Arbeid hcrrded min Arm og min Fod, saa 
godt som en Andens. 

Hvad jeg foler er sandt; ja det jeg med Dri
stighed paastaaer. 

Men dog dadled Du mig med Rette, min 
Moder! og greb mig 

I Usandheden halvt og halvt i Forstillelse 
mod dig. 

Thi — med Oprigtighed talt — ei kalder 
truende Farer 

Mig fra min Faders HuuS, ei den begei-
strende Tanke: ^ 

'— " " — cXI-UUZz 
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Fcrdrelandet at ilc til Hielp med Mod imod 
Fitndcn. 

Et Mundsveir kun dct var, som disse Folel-
scr for dig 

Skulde skiulc, der saarc mig dybt og knuse 
mit Hierte. 

Sporg mig ei meer, min Moder! Da dog 
forgieves jeg Dnsket 

Ncrrer skiult i min Barm, saa lad det koste 
mig Livet. 

Thi jeg veed det ret godt: den Enkelte stader 
sig selv blot, 

Der sig offrer, hvis Alle forcent til Maalet 
ei stunde. — 

Bliv kun ved! giensvared sin Son den for
nuftige Moder; 

Alting Du fortcrlle mig skal, det Storste, dct 
Mindste. 

Mandenes hcrftige Sind til Overdrivelse 
leder; 

Kommer en Modstand til, let vild Fortor-
A nelsen farer; 

— — M 
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Eftergivende Qvinden snild forhindrer og 
finder 

Mangen Udvei, vogtende sig, som leder til 
Maalet. 

Alting derfor tilstaa, hvad dig bevceger saa 
voldsomt! 

Aldrig saadan tilforn jeg dig faae i i Aarene 
koger 

Blodet dig, og Taaren med Magt i Oict sig 
tmnger. 

Da gav efter for Sorgen og grcrd den 
kicerlige Herman, 

Smeltet ved Moderens Bryst og sagde, med 
Hjertet bevcrget: 

O dyl'tkmnkende traf min Fader mig med sine 
Skurldsord; 

Ikke jeg har idag, og aldrig har jeg for-
tient dem; 

Thi at crre Fora'ldrene hoit, det var mig fra 
Barnsbeen 

Stedse det kicrreste Bud; jeg agted dem Vi
sest for Alle. s 



Meget som Dreng jeg tit af Kammeraterne 
taalte, 

Naar de med Drilleri min gode Villie gien-
gieldte; 

Sielden hcrvned jeg mig for Slag, for 
Stod eller Steenkast; 

Ha! men voved de paa at spotte min Fader, 
naar crrbart 

Han med langsomme Skridt om Sondagen 
vandred fra Kirke, 

Loe de ad Sloifen paa Huen og af den 
blommede Slaaprok, 

Som crrvcerdig han bar, og fsrst idag har 
forcrrt bort; — 

Frygteligt knytted jeg Nceverneda, med For-
bittrelsens Ord jeg 

Overfaldt dem og slog og traf, forblindet af 
Vrede, 

Uden at vide hvordan. De hyled med blo
dige Nceser, 

o Og undvege med Nod og Neppe den Ra-
^ sendes Fodtrin. s 

6-cZ-Uz^ 
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Saadan vorte jeg op, for at taale Stam af 
min Fader. 

Tit han skyldte mig ud, naar af Andre 
forst han var crrgret, 

Naar i Raadet Modsigelser han og Kiv 
havde doiet; 

Og hvad hans Colleger forbrod, det maatte 
jeg bode. 

Tit nok selv Du beklaget mig har; thi Me. 
get udstod jeg, 

Dybt i Hiertet taknemmelig rsrt ved For-
crldreS Velgierning, 

De som arbeide med sparsom Flid til Bor-
nenes Velstand. 

Men ei blot Sparsommelighed, for sildigt at 
nyde, 

Skaffer os Held; ei Lykken bestaaer i.- Dynge 
paa Dynge, 

Ager til Ager at lcegge, — skiondt Velstand 
vel er et Gode; — 

Faderen bliver dog gammel tilsidst, og Ssn-
neme siden, 
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Uden at Höste Livets Frugt, af Sorg for 
imorgen. 

Sku rundtom og tilstaae! Hvor herligt ligge 
de brede 

Frugtbare Marker her! dernede Haugen og 
Niingaard; 

Dybere Lader og Stald og Lo; vor Eien-
dom alting! 

Men naar hist Baghuset jeg seer, som ven
der sin Gavl hid, 

Med det Vindve, som skaffer mig Lys i mit 
Rum under Taget, 

Tanker jeg paa, hvor mangen en Nar jeg 
ventede Maanen 

Der, og hvor mangen en Morgen den stigende 
Sol; naar Slummer 

Vug i en sovnlos Nat heel flygtig kun havde 
gicestet. 

Alt mig kommer saa eensomt for: mit Kam- ^ 
mer og Gaarden, 

Haugen, den herlige Mark, der breder sig 
langs over Bakken. 



Atting tigger öde mig kun; — mig mangler 
en Hustru! 

See da svared ham snett den gode Mo
der forstandig: 

Son! meer onsker Du ei en Brud dig i Hu
set at fore, 

For at giore dig Natten til Livets ssionneste 
Halvdeel. 

Og dit Arbeid om Dagen frit, fornoieligt, 
nyttigt, 

End din Fader og Moder; vi altid har over
talt dig, 

Ja fast nodet dig til en Venneviv dig at 
faste. 

Men ret godt jeg veed, —nu atter det siger 
mit Hierte - — 

Naar ei Timen er kommen, den rette, naar 
ikke den rette 

Mo sig viser, saa bliver man aldrig fcerdig 
med Valget, 

Og man er bange kun for at valge, hvad 
siden fortrydes. 
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Men hvis ikke jeg feiler, min Son, saa har 
Du nu valgt alt. 

Dybtbevceget Hiertet dig er, langt meer end 
sædvanligt. 

Siig mig det kun reent ud! thi alt mig 
Aanden har sagt det — 

Hin landflygtige Mo — det er hende, som 
Du har valgt dig. — 

Moder! ja Du har Ret! gav Sonnen bevcr-
get til Giensvar; 

Hende det er. Og bringer idag jeg hende 
som Brud ei 

Hiem i vort Huus, forsvinder hun mig, og 
muligt for evig, 

Midt i Krigens Forvirring og i en sorgelig 
Tummel, 

Moder! forgieves da mig vinker hele min 
Velstand, 

Og forgieves i Fremtids Aar er Hosten mig 
frugtbar. 

Za ved mit Fa'drenehiem og ved Haugen hist 
vil jeg vcemmes. 
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Selv din Kicrrlighed, Moder! kan ikke troste 
din Herman; 

Alle de andre Baand, jeg foler det, losnes 
af Elskov, 

Naar den knytter sin Knude. Det er ei 
Bruden alene 

Som forlader Fader og Moder og folger sin 
Husbond; 

ynglingen ligefaa lidt veed meer af Fader 
og Moder, 

Naar han den inderligtelskede Mo for evig 
forlader. 

derfor lad bort mig gaae, hvorhen Fortviv
lelsen driver. 

Thi min Fader har sagt mig alt sin urokkede 
Mening; 

Derfor hans Huus er ei langer mit; han har 
udelukt derfra 

Pigen, som ene jeg ved hans Arne mig onsker 
at kaare. 

Da giensvared ham mildt den gode fornuf
tige Moder-



Stedse som Haardt Klipper dog slaac to 
Mcrnd mod hinanden; 

Ubevcegelig stolt vil Ingen boie sin Nil-
lic, 

For med eftergivende Sind at vcrre den 
Forste, 

Men dog haaber jeg sikkert, min Ssn! og 
Hiertet mig siger: 

Hvis hun er god og brav, vil din Fader give 
sit Minde, 

Skiondt hun er fattig; hvorvel han Fattig
dom ikke kan lide. 

Thi han siger saameget i Hidsighed og med 
Zilsind, 

Hvad han ei siden fuldbringer; selv heri vil 
han sig finde. 

Men et venligt Ord — det vil han — og 
vil han med Rette, 

Thi han er Fader, Desuden, det vide vi 
jo: efter Bordet 

^ ' Er hans Vrede, naar op han bruser og mod-
siger Andre, 



Aldrig farlig; da Vinen opglodcr hans Krast 
og forstcrrker 

Heftigt hans Rethaverie; han horer ei rigtigt 
de Grunde 

Som indvendes imod ham da, sig selv han 
kun Hörer. 

Men naar Aftenen kommer, og roligt han 
med sine Venner 

Z Samtalen verler fornuftigt Ordet og 
Tanken, 

Da bli'er han mild"; jeg veed, naar den lille 
Ruus er forbi kun, 

Stedse fortryder det ham, hvis han har No
gen forncermet. 

Kom kun! Dristigt vovet er halvt alt vun
det, man siger. 

Ogsaa kan Vennerne vcrre til Hielp, som 
sidde der hiemme; 

Mrdeleshed kan Hans Velcervardighed 
hielpe. 

Saadan tåled hun klogt, og drog fra <!, 
Stenen, hun sad paa 
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Sönnen. den villigtfölgende, med^ De skyndte 
sig begge 

Tiende hiem, og betcrnkte med Tavshed vig
tige Forscrt. 
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Polyhynmia. 

Verdensborgerne. 

Dg der sadde de Tre, bestandig talende 
sammen! 

Prcrsten, den vcrrdige geistlige Mand, Apo-
thekeren, Vcerten; 

Og Samtalerne dreied sig steds endnu om 
det Samme. 

Meget blev overveiet, fra flere Sider be
tragtet. 

Thi den herlige Prcest med beskeden Værdig
hed vedblev: 

Ei modsige jeg vil Sder, Aen! thi Menne
sket, veed jeg, 
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Strcrbe skal, og strceber scrdvanlig ogsaa, med 
Iver 

Til det Hsiere frem; idctmindste det Ny han 
begia'rer, 

Gaae dog ei heller for vidt! Med disse 
Folelser medgav . 

Os Naturen en Drivt, at holde troe ved det 
Gamle; 

Saa at Enhver husvale sig kan ved hvad 
han er vant til. 

Hver slig Tilstand er god, som naturlig er og 
fornuftig; 

Meget Hiertet attraaer, og dog saa Lidt vi 
beheve; 

Livet er kort og sncevert begrcendst en Dede-
ligs Skia'bne, 

Zkke jeg dadler den Mand, som altid driftig 
og strcebsom 

Tumler omkring paa Verdens Hav, hvert 
Farevand ploier 

Kicek og dicrrv, og fryder sig ved den sam
lede Fordeel, 



86 

Hvilken saa rigeligt ham og hans Huus bega
ver med Velstand; 

Men ei mindre mig agtbar er den rolige 
Borger, 

Der i sin stille Gang ei forlader Fcrdrene-
hiemmet, 

Og med daglig sædvanlig Flid vel dyrker sin 
Arvlod. 

Ingen Forandring i Aarets Lob modtager 
hans Jordsmon; 

El nyplantede Trce paa Timen udstrcrkker 
Grenen, 

Rigt med Blomster og Frugter dcekt, mod den 
blaalige Himmel. 

^ Taalmod tranger en flig Mand til, han 
behover det jevne, 

j Stedse lige sagtmodige Sind og den sunde 
Fornuftbrug. 

Ikkun en Smule Sced betroer han frugtbare 
Fure, 

Siden blot er hans Hiord og kun nsdtorftig 
hans Qvagavl, 

? 
U 

. 
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Dog den nyttige Flid indtager, opliver ham 
ganske. 

Lykkelig Den, hvem Moder Natur saa bestemt 
har betegnet! 

Han erncerer os alle. Thi Held den Eier 
i mindre 

Kisbsted, som sit landlige Hverv med Bor
gerens ener. 

Misvcrrt ödeloegger ei ham, som uheldige 
Landmand, 

Smaabekymringer ccngste ham ei, som den 
ivrige Krcrmmer, 

Der efter Fornemhed og Rigdom gridff, 
uden Evne 

Gierne vil med, iscrr forfort af forfængeligt 
Ovindfolk. 

Derfor velsignet vcere Jer Sons beskedne 
Forlcengsel, 

Og den ligesindede Mo, som sikkert han 
vcrlger. 

Saa han tåled. Da Moderen just med 
Sennen indtraadte, 
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Haand i Haand, og flur hun stilled ham 
frem for sin Husbond. 

Fader, udbrod hun, hvor lit har vi to 
fladeret tilsammen 

Om en lykkelig Tid, om den Dag da Her
man som Brudgom 

Skulde vcrlge sin Venneviv, Forældrenes 
Glcrde. 

Mangt et Indfald havde vi da; snart hin, 
snart en anden 

Mo tiltcenkte vi ham, som omsorgsfulde 
Forceldre. 

Nu er Dagen kommen, ja nu har Himmelen 
Bruden 

Selv ham viist og udkaaret, hans Hierte Val
get bestemte. 

Meente vi dengang ei, at sin Brud han selv 
burde va'lge? 

Onsked ei mangengang Du, at ynglingens 
brcrndende Hierte 

Maatte slaae for en Mo? Det er skeet! 
ö Ru Timen er kommen. 
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See, han har soll og valgt og han har 
mandig bestemt sig. 

Og hin Jomfru det er, den fremmede Mo, 
som han modte. 

Giv ham hende! Hvis ei forbliver han evig 
en Ungkarl. 

Giv mig hende, min Fader! igientog 
Sonnen; thi sikkert 

Ret har mit Hierte valgt; hun vorder Dig 
vcerdig som Datter. 

Gubben taug; da Prcrsten opstod, tog 
Ordet og talde: 

Oieblikket det egenlig er, som kraftigt be
stemmer 

Menneskets Liv og Held og hele vor Frem
tids Skicebne. 

Thi efter lang Betænkning er dog den tagne 
Beslutning 

Oieblikkets scrdvanlige Vcrrk, som finder det 
Nette. 

^ Altid farligt det er, for crngstligt sig at for- . 
K dybe S 



90 

Langsomt i Hint og i Dette, hvorved blot 
Melsen svcrkkcs. 

Reen er Herman, grandt jeg ham tiender fra 
tidlige Barndom; 

Selv som en Dreng udstrakte sin Haand han 
vild eller flygtig 

Aldrig med Letsind ud; men hvad han greb, 
det beholdt han. 

Undres nu ikke derved med Utilfredshed, at 
opfyldt 

Pludselig Snsket bli'er; skiöndt ei Opfyl
delsen viser 

Sig aldeles i Dnssets Form, som Z havde 
tcrnkt det. 

Knsket stiuler os tit det Snskvocrdige; Ga
ven fra Himlen 

SkioenkeS fra oven os, i sin egen Skikkelse 
nedsendt. 

Saa miskiender nu ikke den Ms, som yndig 
bevcrged 

Eders gode, forstandige Son og smelted 
hans Hierte. 
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Ja, jeg mcerker det, afgiort alt og bestemt 
er hans Skicrbne. 

Wgte Tilbmelighed forvandler til Manden 
en yngling. 

Smidigt er ei hans Sind; jeg frygter, ncrg-
tes ham Dette, 

Spildes hans bedste Aar, hans Liv heel 
ssrgeligt vorder. 

Da tog snelt Apothekeren Ordet og sagde 
betcrnksom; 

Thi alt lange stod han paa Naale, for Ta
len at fere: 

Lader os Middelvejen idag smukt vandre, 
som altid. 

„Skynd dig, men giv dog Tid"! tog Keiser 
Augustus til Valgsprog. 

Gierne fcrrdes jeg vil til de kicere Naboers 
Nytte, 

Og min ringe Forstand paa Vcegtstaal villi
gen lcegge. 

Ungdommen trcenger iscrr dertil, at ZEldre 
den lede. 
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Lader derhen os kiore! Jeg selv vil prsve 
det Msbarn, 

Udfritte Menigheden, om hendes Vandel og 
Scrder; 

Zngen mig narrer saalet; jeg forstaaer halv-
qvcrdede Vise. 

Da med bevinget Ord gav Sonnen hur
tig til Giensvar: 

Gior det, Nabo! Gaae kun og hor Jer for! 
Men jeg haaber, 

At i Selskab med Eder Hans Velarvcerdighed 
tager. 

Slige to Hcrdersmcrnd kan kaldes lovlige 
Vidner. 

Nei! Landstrygerske vist, min Fader! er ikke 
den Pige; 

Horer ikke blandt dem, der Eventyr söge 
paa Reiser, 

For Ungkarlene sledsk i Garn med Rcrnker at 
lokke. 

Kun den yderste Trang, den altforstyrrende 
Krigsnod, 



Som sdelagger Landene trindt og styrter 
saamange 

Faste Bygninger, — den har hin arme Pige 
fordrevet. 

Streifer ei herlige Mcend af trdel Födsel om
kring nu? 

Fyrster formummede flye, landflygtigt Kon
gerne leve. 

Sikkert er ogsaa Hun blandt hendes Lige den 
Bedste. 

Skildt fra Fædrelandet hun egen Skicebne 
forglemmer, 

Staaer sine Venner bi, selv htelplos hielpor 
hun Andre. 

Stor er den Nod og den Jammer, som over 
Jorden sig breder, -

Skulde da Lykken engang af Vanheld atter 
ei spire, 

Og jeg, favnende glad min Brud, min her
lige Hustru, 

> Glcrde mig midt i Krigen, , m Du efter 
? Brandt gladed? 
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Da giensvared forundret hans Fader, 
med Vinene store: 

Hvad har Tungen dig lost, min Son! deri 
Munden dig lang Tid 

Sad som naglet fast, og kun til Nod sig 
bevcrged? 

Bli'er stadfæstet idag den Skicrbne, som man
gen en Fader 

Truer: at Sonnens Mllie, den Hcrftiges, 
Moderen altid 

Altfor partisk i Beskyttelse ta'er, og Naboen 
ogsaa, 

Naar det kun ud over Faderen gaaer, kun 
ud over Manden? 

Men jeg vil ei alene mod Mc kcrmpe. Hvad 
hialp det? 

Thi heel tydeligt aner jeg Trods og Taarer 
forud alt. 

Gaaer og pwver og bringer i Herrens Navn 
mig en Datter 

Med tilbage! Hvis ei, faa maa han Pigen 
forgicette. 
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Faderen taug; da Sonnen udbrod med glcr-
deligt Aasyn: 

End for Aften Du har den herligste Datter 
i Huset; 

Zngen Mand med sunde Fornuft sig onsker 
en bedre. 

Lykkelig bliver min Elskede med, ja det tor 
jeg haabe! 

Evigt hun takker mig for, at jeg hende Fa
der og Moder 

Skicenker i Eder, saa gode, som vakkre Born 
kan forlange. 

Men jeg dvcrler ei meer, jeg Hestene spcrnder 
for Vognen 

Strar igien, og kiorer de tvende herlige 
Venner 

Ud, at finde min Hiertenskiceri og rette mig 
vil jeg 

Fuldeligt efter Vennernes Dom og provende 
Klogskab, 

Vorder hun ikke min, da seer ei Pigen mig 
tiere. 
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Dermed bort Han af Stuen gik, imedens 
de Andre 

Bleve tilbage; den vigtige Sag overveied de 
sammen, 

Herman ilte til Stalden ud, hvor de modige 
Hingster 

Stode rolige; snelt de den gode Havre for
tabte , 

Samt veltorrede Ho, som paa Engen, den 
bedste, var meiet. 

Hurtig den blanke Trendse hver Hest i Mun
den han lagde, 

Remmene stak han igiennem de ftiont forsøl
vede Spcender, 

Og befcestede Tommerne vel, de lange, de 
brede, 

Snelt i Gaarden han Hestene drog, hvor 
den villige Gaardskarl 

Vognen trilled alt frem, som bevceged sig 
let paa sin Are. 

Derpaa Seletoiet de passed og faited til 
A Skaglen, 
U 
^ ̂ . oOAH 
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Spcrndende Hestenes frodige Kraft med Snore 
for Karmen, 

Herman greb sin Pidsk, sprang.op, hen-
rulled i Porten. 

Men da Vennerne hver sad i et mageligt 
Scrde, 

Trillede Vognen afsted, snelt lagde den Veicn 
tilbage, 

Foer Stadsmurene rask forbi og de kneifende 
Taarne. 

Saadan ad Veien, den vel ham bekiendte, 
rulled ung Herman, 

Dp ad Bakker og ned ad Bakker, det vared 
ei lcrnge, 

Acen da Kirketaarnet, det sierne, ncrrmere 
kom ham, 

Da Landsbyen han saae med de hauge-
bekrandsede Huse, 

Tcrnkte han ved sig selv: det var bedst med 
Vognen at holde. 

Z höitvorede Lindetræers crrvcrrdige 
Skygge, — 
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(Alt Aarhundreder der paa Stedet siogc de 
Rodder,) — 

Strakte sig, vidt med det friskeste GrcrS, en 
behagelig Gronning; 

Bondernes Samlingsplads og Stadindbyg-
gernes Lyststed. 

Under Traerne stod der en Brond; nedsteg 
man ad Trappen, 

Viste dernede sig snart de steenudhuggede 
Bcenke, 

Trindt om Kilden, der rigeligt flod og fyldte 
sit Bcrkken, 

^ Smukt af en muret Rand omgivet, til Nytte 
for Alle. 

Her i den svale Skygge med Heste, med 
Vognen at holde, 

Herman beslutted. Han holdt, og talede saa 
til sit Folgen 

Venner! stiger nu af, gaaer ind l Byen og 
prsver, 

Om den Mo som jeg onffer til Viv fortie-
ner mit Tilbud. 



Zkke jeg tvivler derom; mig intet Nyt Z 
fortælle. 

Var jeg min egen Herre, da skyMe jeg strar 
mig til Byen; 

Og med et eneste Ord bestemte den Hulde 
min Skicrbne. 

Let, i den storste Svcrrm er Hun at kiende 
for Andre, 

Thi vel neppe kan nogen i Skabning lignes 
med hende. 

Men til et Tegn vil jeg dog Zer beskrive de j 

reenlige Klceder. 
Over det hvcelvede Bryst den rode Smcekke 

sig ha'ver 
Nydelig snort, og knapt den sorte Troie sig 

slutter. 
Pamt hendes Linned om Halsen er krust til 

smukkeste Krave, 
Hvilken omgiver Hagen trind, med usigelig 

Wde. 
Wggerundt og muntert og frit sig Hovdet ' 

beva'ger; 9 
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Haaret, i rige Flcrtningcr skilt, opstikker en 
Solvnaal. 

Ofte foldet og blaat begynder Skimtet fra 
Smekken, 

Slynger sig ned, naar hun gaaer, omkring de 
deilige Smalbeen. 

Dog det siger jeg Sder, udtrykkelig mig det 
betinger: 

Taler med Pigen ei, og rober ei Eders 
Hensigt; 

Sporger de Andre kun, og horer hvad Nyg-
tet sortcrller. 

^ Veed Z saa nok, for med Sligt at berolige 
Fader og Moder, 

^ Flur da vender tilbage til mig! saa kan mere 
bestemmes. 

Det har jeg tcrnkt mig paa Veien ud, mens 
vi kiorte fra Hiemmet. 

Herman taug; men Vennerne sig hen-
skyndte til Byen, 

Hvor i Hauger og Lader og Huse Menneske
skaren 
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Vrimled, og Karre ved Karre sig strakte 
langs hen ad Veien, 

Mcend det brölende Qvcrg og Hestene vanded; 
med Vasken 

Qvinderne sysselsattes og torrede Linned paa 
Hcekker; 

Bornene mored sig med at pladske ved Aaen 
i Vandet. 

Saadan trcrngende sig mellem Mennesker, 
Karrer og Lastdyr, 

Skottede rundtomkring de derfor kommende 
Tvende, 

Om maaskee de Billedet traf af betegnede 
Pige. 

Men det speidende Blik ei opdaged den deilige 
Jomfru. 

Stärkere snart blev Trcrngslen hist; da Hortes 
om Vognen 

Strid af truende Mcend og deri blandte sig 
Qvindfolk 

Skrigende. Men da ncrrmed med vcrrdig 
Gang sig en Olding, z 
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Treen for de Skjoldende frem — og strar 
Ordlarmen forstummed. 

Stramg han Rolighed bod og trued med 
faderlig Vrede, 

Har Ulykken, raabte han til dem — endnu 
ikke lcert os 

Spagt hinanden at taale, med forekommende 
Mildhed? 

Overilelser verelviis at tilgive med Skaan-
fel? 

Ufordrageligt Mennesket er i Lykken; lad 
Vanheld 

Lcrre Jer dog tilsidst, ei Steen paa sin Bro
der at kaste. 

Under hinanden en PladS i de fremmede 
Byer, og deler 

Med hverandre! paa det, Z maae Barmhjer
tighed finde! 

Slige var Gubbens Ord; og Alle taug, 
og taalmodigt 

t^rdned de atter 
Qvceget og Vogne. 
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Da nu vor Prast havde Hort den Fremme
des vise Formaning, 

Samt opdaged det venlige Sind, som Dom
meren eied, 

Traadte han for ham srem paa Stand og 
talede til ham' 

Vistnok, Fader! naar Folket i altfor lyk
salige Dage 

Lever paa Jorden, som vidt og bredt med 
Gaver dem signer, 

Og Velgierningen trindt i Aar og Dag sig 
fordobler, 

Da gaaer Alt af sig selv; Enhver vil den 
Klogeste vare, 

Vcrre den Bedste; saadan de tumle sig mel
lem hverandre. 

Den fornuftige Mand ei agtes meer end en 
Anden; 

Alting gaaer sin sadvanlige Gang, som det 
skulde saa vare. 

Men naar Livets daglige Vei dem sparres 
af Noden, 
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Husene rives ned, og Mark og Hauge for
dærves, 

Naar fra Gaarden, fra vante Hiem, Ma'Nd, 
Qvinder maae fare, 

For i Landflygtighed at tilbringe Na'tter og 
Dage — 

Za! da seer man sig om, hvor vel den For
nuftige findes, 

Og han flia'nker sit Viisdomsraad ei langer 
forgieves. 

Sug mig, Fader! Dommeren vist Z er 
iblandt disse 

Flygtende Mand, da saa snart I til Ro 
dem ma'gter at bringe. 

Z mig forekommer idag, som Oldtidens 
Wldste, 

Der giennem oden Ork anforte forvildede 
Skare. 

Ncrsten jeg troer, jeg taler med Zosva her, 
eller Moses. 

Og med alvorligt Blik ham svared Dom
meren herpaa.-
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Visseligen, vor Tid er lig de sieldncste 
Tider, 

Hvilke Historien tiender, den hellige som den 
profane; , 

Hvo som paa denne Tid har levet igaar og 
idag blot, 

Aar oplevet han har; saadan Bedrifterne 
myldre. 

Naar tilbage jeg skuer, da synes alt Alde
ren solvgraa 

Paa mit Hoved at hvile, dog har ei Kraf
ten forladt mig. 

Vel vi Nyere tor os sammenligne med 
Hine. 

Z den brcendende Busk sig aabenbared Gud 
Herren 

Naar det var Alvor; vi har i Skyer og 
Flammer gienseet ham. 

Da Samtalen tilsinds nu Prcrsten var at 
sorlcrnge, 

?or at hore den fremmede Mands og hans I 
Menigheds Skicrbne, 9 
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Snelt Staldbroderen hemmeligt hin i Vrerne 
hviffed -

Tael med Dommeren Z, og bring Samtalen 
paa Pigen! 

Zeg efter hende paa Jagt i Svcrrmen vil 
mig begive; 

Kommer igien, saasnart hun erfunden. Da 
nikkede Prcrsten, 

Og giennem Hcekker og Skuur sig sneg den 
speidende Soger. 
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Mio. 

Tidsalderen. 

Da nu venligt Prcrsten adspurgte den frem
mede Dommer 

Om hans Menigheds Nod, hvorlcenge den 
skiltes fra Hiemmet? 

Svared Manden dertil! Ei smaae vore Li
delser vare; 

Alt i Rcekker af Aar vi tomte Bitterheds 
Borger, 

Merssrcrkkeligst just, fordi det skisnneste Haab 
svandt. 

Thi hvo ncrgter det vel, at Hiertet ham 
svulmed i Barmen, 



At med stcrrkere Slag ham Pulsen i Aarerne 
ban ked, 

Da den ny frembrydende Sol i Pragten sig 
reiste? 

Kun om Menneskerettighed da, som fcelleds for 
Alle, 

Hortes, om liflige Frihed, om den fortrceflige 
Lighed. 

Dengang haabed Enhver forst Livet at leve; 
det lod, som 

Ganske den Lcenke var brudt, der tilforn holdt 
Verden i Tra'ldom; 

Smeddet i Lediggang af Egennytten og 
Rovlyst. 

Skued ei samtlige Folkeslag i Befrielsens 
Dage 

Hen til den By, der alt Hovedstad var 
lcenge for Verden, 

Men som at vcere det nu forst ret alvorligt 
fortiente? 

Var ei de forste Mcend, der forkyndte det ^ 
herlige Budstab, ^ 

UU-D-o -o-OUM 
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Folk, hvis Navne skinnende stod blandt evige 
Stierner? 

Vorte dengang ei Menneskets Mod med 
Aanden og Ordet? 

Og vi blussede snart, os Nabolauget 
antændte. 

Derpaa Krigen frembrod i en Skare bevæb
nede Franker 

-Ncrrmed sig os; dog syntes de blot at med-, 
bringe Venskab, 

Og de bragte det ogsaa; thi hver en Sicel 
var begejstret; 

Friheds blomstrende Trce med festlig Glcrde 
de planted; 

Hver beholde skulde nu Sit, sin egen Regie
ring. 

Al Ungdommen var glad og Alderdommen 
ei mindre; 

Herligt en Hoitidsdands blev holdt om Fri
hedens Banner. 

Saaledes vandt og styred os da de veltalende 
Franker, 
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Mcendene forst ved Ild, ved raste Helte
bedrifter, 

Siden Ovindernes Hierter ved uimodstaaelig 
Äjnde. 

Krigens Byrde syntes os let, skiondt den 
tyngede svarligt, 

Haabet lokked vort Blik, det stod i straalende 
Baggrund, 

Lokked Viet og Onsket til forhen uaabnede 
Baner. 

O hvor herlig er dog den Tid, naar Brud 
og naar Brudgom 

Dandse sammen besicelt, med Bryllupsdagen 
ivente! 

Skwnnere Tiden dog var, paa hvilken det 
Hoieste, Bedste 

Hvad sig Mennesket lcenker, som snart opnaae-
ligt viste. 

Da blev Tungen lost for Enhver; selv Oldin
gen tåled, 

Mcrnd og Wglinger, hoit af Ild og Folelser 
opfyldt. 
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Ak! men Himlen blev snart formorkt; om 
Magt og om Herskab 

Strider fordcrrvede Slcegt; for flet til at 
virke det Gode. 

Grumt de myrded hinanden og undertrykte 
med Vold kun 

Brodre, Naboer trindt, med egennyttige 
Skarer. 

See! da fraadsed hos os de Mcegtige, drev 
Roveriet 

Z det Store; da fraadsed de Smaae, de 
tog fra de Mindre; 

Hver kun sorged for sig, at Noget der blev 
til imorgen. 

Altfor stor var Noden; steds Undertrykkelsen 
tiltog, 

Klagen af Ingen blev Hort, og mindst af 
Dagenes Herrer. 

Da blev tilsidst det taalmodigste Sind for-
bittret og opbragt. 

Alle kun higed efter Fornærmelsen blodigt at 
hoevne, 



--AKK» 112 

Og at havne det skuffede Haab, — det bittreste 
Tab os. 

Pludselig vendte sig Lykken engang til Tyd-
skernes Side; 

Frankerne vege med ilende Flugt beskcemmet 
tilbage. 

Men da folte vi forst de rcedsomme Folger 
af Krigen! 

Seierherren er god, — idetmindste lader han 
saadan — 

Og han skaaner beseirede Mand, som horte 
de ham til, 

Naar der daglig arbeides for ham og det 
skaffer ham Nytte. 

Flygtningen kiender ei Lovene meer; han 
kampcr mod Mden, 

Og fortårer i Hast, hvad han har; han 
agter ei Hensyn; 

Med ophidsede Sind han lader Fortvivlelsen 
raade, 

Og med rasende Sial sig i Synd og Lasterne 
styrter. 
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Intet er helligt ham; rover; med vilde 
Begieer h n 

Overfalder Qvinden, til Ra'dfel Lysten for
vandler; 

Doden han seer overalt og nyder de sidste 
Mi nu ter 

Grusomt, glidende sig ved Blod, ved den 
uhyre Jammer, 

Opbragt nu med rasende Ha'vi? sig reiste 
vort Mandskab, 

NidingSva'rket at straffe, for Levningen end 
at forsvare. 

Me til Naaben grebe, forfort af de Flyg
tendes Ilen, 

5eres Bleghed, fortvivlede Blik og erngstlige 
Vasen, 

Uafladeligt kaldte til Landstorm Klokkernes 
Ringning, 

Raseriet i Tvang blev ei holdt af truende 
Fremtid. 

Snelt forvandle!) sig fredeligt Landbrugs ven
lige Veerktoi 
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Til Krigsvaaben; og Blod randt ned af Lee 
som af Hotyv. 

Uden Benaadning Fjenderne faldt, de sank 
uden Skaansel. 

Raseriet kun hersted, den lumsknederdrcegtige 
Grumbed. 

Maatte dog aldrig jeg Mennesker meer i saa 
ussel en Tilstand 

Atter see! Det glubende Dyr langt Mere 
fcerdes. 

Tale dog ei om Frihed, hvo selv er Trcel af 
sin Raahed! 

Lost af?amterne sees, saasnart kun Skran
ken er brudt forst, 

Alt det Onde, som Lovenes Kraft for aved 
i Krogen. 

Wdle Mand! giensvared ham hertil Pru
sten med Iver^ 

Dersom I Mennesket stra'ngt miskiender, hvo 
kan (5der dadle? 

Ondt har I doiet utroligt vist as rasende 
Fremfærd. 
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Men naar Sorgens Tid i Erindringen kal
des tilbage, 

Nil I dog tilstaae selv, at meget Godt 
Vder modte. 

Meget ypperligt, hvilket i Hiertet ellers sig 
skiulte, 

Kalder jnst Faren frem; og tvinger ei Men
nesket Noden 

Tit til at vise med Hoimod sig, Skytsengel 
for Andre? 

Smilende svared herpaa den gamle, vår
dige Dommer-

Z erindrer mig om, hvordan oste, naar Huset 
er brandt alt, 

Den Brandlidte til Trost, om Guldet og 
Selvet man taler, 

Som end smeltet ligger og reddet giemmes i 
Gruset, 

Lidet i Sandhed det er; dog ogsaa Lidt er 
ham kostbart, 

Og den Forarmede graver derefter og glcedes 
ved Fundet. 

O-(K-z 

8" 



Ak 
U 
H 
c!) 

116 

Ogsaa gierne dvceler jeg selv med tröstende 
Tanke 

Ved den Enkeltes cedle Daad, som Mindet 
bevarer. 

Ja jeg ncrgter det ei ^ jeg Fiender har seet at 
forsones, 

For at redde Staden af Nod; jeg skuede 
Aenskabs 

Magt; det Umulige fast at udrettes; Borns 
og Forceldres 

Kærlighed. ynglingen folte sig Mand, og 
Oldingen atter 

Ung og stcrrk; selv Barnet forvandledes snelt 
til en yngling. 

Ogsaa det svagere Kion, hvad vi det kalde 
med Uret, 

Modte med tappreste Mod, med Aands-
neerva'relse Faren, 

Og, frem for alt, den skionneste Daad jeg ikke 
forglemmer, 

Som lwihiertet en Mo fuldbragte, den her-
? 

lige Jomfru, 
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Hvilken med Pigerne blev paa Herregarden 
tilbage, 

Alt af samtlige Mcend forladt, der droge 
mod Fienden, 

Nu en S varm af forlobet Pak henstormed 
til Gaarden; 

Plyndrende tra'Ngte den ind i Qvindernes 
Kammer, og skued 

Z hendes Skionheds deilige Form den kraftige 
Pige, 

Og Smaapigerne med, der ncrsten Born 
kunde kaldes. 

Hine grebes af vilde Begicer, og fcrlt, uden 
Skaanfel, 

Styrted de over den skia'lvende Flok og den 
modige Jomfru. 

Men hun rev den Ene med Raskhed Svcrr-
det fra Siden, 

Kloved hans Hoved med Kraft, i sit Blod 
hende faldt han tilfode. 

Derpaa med mandige Hug hun sine Ven
inder befriet' 



Fire Rovere traf hun endnu, knap Doden 
undgik de; 

Derpaa Gaarden hun lukked og vented Hiel-
pen bevcebnet^ — 

Aten da Prcesten Dommerens Roes om 
Pigen fik hore, 

Steg for den unge Ven ham pludselig Haa-
bet i Sicrlen, 

Og han var i Begreb med at sporgen hvor 
Pigen var henne? 

Om paa drovelig Flugt med sit Folk herhid 
hun var vandret? 

Men da treen Apothekeren hid, heel hur
tig og smidig, 

Prcesten i Kiolen han trak og hvisked tilfreds 
ham i Oret^ 

Endelig Pigebarnet jeg har blandt Hundrede 
sundet, 

Efter Beskrivelsen; kom nu og see, om ei det 
er rigtigt; 

Men tag Dommeren med, at Alt fuldstan- ^ 
^ digt kan vides! ^ 

c^G-UU A 
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Og de vendte sig om; men bort var 
Dommeren kaldet 

Af sit Folk, som trcengte til Raad og ledende 
Bistand, 

Ufortovet da Prcesten med Apothekeren 
fulgte 

Did til Hullet paa Gicerdet, hvorhen han 
pegede listig, 

Sigende l Seer Z Pigen? Hun Dukkebarnet 
har svobt alt; 

Heelvel atter jeg kiender det gamle Kattun 
og det lysblaa 

Pudevaar, som Herman idag i Bylten har 
medbragt. 

Gaverne saare vel, det marker man, her 
han fordeelt har, 

Det bevidne vi kan, og hele Beskrivelsen 
passer. 

Thi over hvcelvede Bryst den rode Smakke 
sig haver 

. Nydelig snort, og knapt den sorte Droic sig <-> 
slutter. K' N N 
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Pcent hendes Linned om Halsen er krust til 
smukkeste Krave, 

Hvilken omgiver Hagen trind, med usigelig 
Mde. 

Mggerundt og muntert og frit sig Hov'det 
beva'ger; 

Haaret, i rige Fletninger skilt, opfcrster en 
Solvpiil. 

Sidder hun end, saa »uvrker man dog at 
vel hun er voren; 

Skiortet, knebet i tcrtte La'g, sig strcrkker 
fra Beltet, 

Men dog skiuler det Foden ri, eller Ankel og ! 
Smalbeen. 

Udentvivl er det hende. Nu kom, at snart 
det erfares 

Om hun er dydig og god og vel Huus-
holdningen tiender. 

Da giensvared ham Prcrsten, med provende 
Blik paa den Sktonne: 

. At hun gisr en Pngling forelskt, det undrer 
A mig ikke; s 
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Selv for erfarne Ma'nd hun holder sandelig 
Prove. 

lykkelig Den. hvem Moder Natur gav tyde
ligt Stempel, 

Stedse det anbefaler den Heldige; velkommen 
er han, 

Hvor han trceder, Enhver ham onsker glad i 
sin Ncerhed, 

Naar Elskværdighed sig med Skikkelsen a'delt 
forbinder. 

Va'r forsikkret derom, vor yngling fandt sig 
en Pige 

Som Fremtiden elskværdigt ham med sit 
Vcesen opliver, 

Bi ham stander med gvindlig Kraft i Med
gang og Modgang. 

Sligt et fuldkomment Legem bevared sikkerlig 
Sieelen 

Reen; og Sundheden spaaer en lang og 
lykkelig Livstid. 

Men ham svared derpaa vor Apotheker 
betcenksom.' 
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Skinnet bedrager dog tit; jeg stoler ei paa 
det Äjdre; 

Thi velgrundet jeg altid sandt Fornuftiges 
Ordsprog! 

For Du en Skiceppe Salt har spiist med 
din nye Bekiendter, 

Kan Du ei troe ham ret; i Tiden han 
stande sin Pro ve! 

Den bestemme dig Venskabet bor, om derpaa 
Du kan stole. 

Lader os altsaa forst med Godtfolk tale, som 
kiende 

Pigen, og roser hende med fordeelagtige 
Skudsmaal. 

Jeg Forsigtighed priser som I, gien-
svared ham Prusten, 

Zkke vi beile sor oSi for Andre frie, — det 
er misligt. 

Og de ginge derpaa den crdle Dommer 
imode, 

^ Der i sine Forretninger kom hist henne v.i.i 
? 

Gaden. 



Til ham yttrede strar mcd klog Forsigtighed 
Prusten ^ 

Sug os, — en Pige vi fandt, hun sidder 
i Hangen her noestved, 

Under et Mbletm og syer til Bornene 
Klceder 

Af lidt gammelt Kattun, hun formodenlig 
fik til Fomring; 

OS behager den Jomfru vel; vist scedelig 
crrbar 

Er hun, Siig hvad Z veed! Jeg sporger 
af crrlige Grunde.— 

Da nu Dommeren did til Haugen vendte sit 
Die, 

Sagde han ^ Hende kiender Z alt. Thi Den, 
jeg har omtalt, 

Jomfruen, som hin herlige Daad saa tap
pert fuldbragte, 

Som greb Svcrrdet og sig og sine Veninder 
beskytted, — 

Denne det var. Z seer, hun er stcerk og 
kraftig af Lemmer; ^ 

c> (A-AMD 
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Og hun er god som stcerk. En gammel 
Slagtning hun pleied, 

Til han i (kraven sank. Dyb Sorg 
hans Hirrte forvred, 

Over hans Fa'dreneby, dens Tab og hans 
egen Formues. 

Ogsaa med Taalmod from hun mod Hjerte
sorgerne kainped, 

Over sin Brudgoms Dod; en herlig yng
ling, begejstret 

Hoit ved Tanken om Frihed af a'dleste Slags. 
Til Paris han 

Gik for at virke, men fandt sin Dod for 
Bodlernes Hamder, 

Da, saavel der som hiemme, han kamiped mod 
Rcenker og Magtsprog. 

Dommeren tåled og taug. De Tvende 
sagde Farvel ham. 

Forst dog en Guldmynt Pra'sten optog (thi 
Solvet i Pungen 

Nar alt for et Par Timers Tid af -Gav
mildhed ydet, 
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Dengang i sorgfuld Svarm forbi de Flyg
tende droge) 

Og han rakte den Fogden og sagde! Deler 
den Skicerv ud 

Til de Trangende! Gud Velsignelse ürgge 
til Gaven, 

Men sig dommeren vcrgred derved, og sva-
red' (5nd har vi 

Reddet mangen en Daler blank, samt Klcrder 
og Sager, 

Og jeg haaber, vi komme vel hiem for Alt 
er sortceret. 

Da blev den Geistlige ved, og trykte 
ham Guldet i Haanden -

Ingen i denne Tid maa dva'le med Gaver 
at skicenke, 

Ingen vcegre sig ved en velmeent Skia'rv at 
modtage; 

5hi hvo veed hvor lamge man har, hvad 
man roligt besidder; '  

Og hvor lang Tid end man flakker i frem
mede Lande, G 
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Skilt fra sin Ager og Eng og Hangen, 
som os erna'rer? 

Hm! Hm! horte derpaa man Apothekeren 
brumme, 

Havde jeg taget Penge kun med, saa sik Z 
dem ogsaa, 

Stort og Smaat; thi Mange blandt (5der 
dertil knnde tramge. 

Gavelos dog I forlader mig ei, og Villien, 
den gode, 

Skal Z see, skiondt Daaden for den staaer 
saare tilbage. 

Saadan talende, snelt han drog den bram
mede Blare 

Frem ved Silkesnoren, hvori sin Tobak han 
forvared, 

Uåbnede pamt og deelte; der var til adskillige 
Piber. 

Liden er Gaven, vedblev Hain da svared 
taknemmelig Fogden: 

God Tobak er den Reisende kiar og stedse 
velkommen. 
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Og sta'rkt roste derpaa vor Apotheker sin 
Knaster. 

Men bort Prcrsten ham drog; de toge 
med dommeren Afsked. 

Kom nu, sagde den gejstlige Mand, 06 yng
lingen venter 

Wngstligi han hore saasnart som muligt 
et gla'deligt Budskab. 

Og de skyndte sig did, og Ungersvenden de 
sunde 

Stottende sig til sin Vogn under Linden; 
Hestene stamped 

i Vildt Grcestorven itu; han i Tomme dem 
holdt, og i Tanker 

Stirred til Jorden han ned, og ei han 
Vennerne mcrrked, 

For de med trostende Tegn alt vinked til ham 
i det Fierne. 

Og Apothekeren alt langtfra begyndte sin 
Tale. 

c) Men da de vare ham na'r, greb Pnrsten ved 
^ Haanden ung Herman 5 

o - —— ^ . 
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Sigende, mens han sin Holgesvend tog Ordet 
af Munden: 

Hil dig, min ungt Ven! Dit Oie sikkert, 
dit Hierte 

Trofast rigtigt har valgt. Hil dig! din 
Ungdomsveninde 

Vorder dig veerd. Nu kom! Og vend din 
Vogn, at vi alle 

Kiore kunne til Byen i Hast, der finde den 
Hulde, 

Beile til hende som Brud, og hiem til For
ældrene bringe. 

Men taus ynglingen stod, og uden Teg
net paa Glade 

Horte han Budskabsordet, som himmelskt 
lod ham og trostsuidt. 

Dybt han sukked og svared derpaa: Vi 
skyndte med Vognen 

Hid os, og kiore maaskee beskæmmet langsomt 
tilbage. 

Thi mens jeg vented Jer her har Angst over
faldet mig Sicelen, A 

' 
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Tvivl, Mistanken og Alt hvad plager et 
elskende Hjerte. 

Troer I at Pigen, saasnart jeg kommer, 
villig skal folge, 

Blot fordi jeg staaer mig saa godt og fordi 
hun er fattig? 

Armoden selv gisr stolt, den ufortiente, Saa 
noisom 

Tyktes den Pige mig og saa flittig; en Ver
den hun eier! 

Troer I, en Ms af saa «delt et Vcesen, 
sielden en Skionhed, 

Op er voren for aldrig eu ynglings Elskov 
at vakke? 

Tcrnker Z vel, at for Kicerligheds Magt hun 
lukked sit Hierte? 

Farer ikke saa raskt afsted! Beskcemmede 
kunde 

Langsomt kisre tilbage vi let. Jeg frygter, 
en Dngling 

^ Har hun alt givet sin Tro og Love; den 
A årlige Haand har 
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Alt en Anden hun rakt, den Lyksalige svoret 
sin Troskab; 

Og med mit Frieri jeg staaer for hende 
beskcrmmet. 

For at tröste ham, aabned sin Mund 
den venlige Pmst alt; 

Men Staldbroderen gav sin Besyv paa fad-
vanlige Maade: 

Vistnok ei saa forlegen man var i sorrige 
Tider, 

Da paa den rette Niis blev afgiort slig en 
Forretning. 

Havde Forældrene Bruden valgt fornuftigt 
til Sonnen, 

Da blev frem for alt en Ven af Huset 
beskikket, 

Hvilken som Beiler paa Stand blev sendt til 
Brudens Forceldre, 

Efter at forst med Flid han var pyntet. 
Helst han indfandt sig 

Sokdageftermiddag hos Forældrene, strar 
efter Bordet; 
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Artigt Samtalen lcenge blev fort om Veiret, 
og Saadant, 

Indtil Traaden man snilt fik dreiet hen, 
hvor man vilde. 

Endelig, efter lang Indledning, Datteren 
ncrvntes 

Hoit med Roes; og roest blev Huset hvorfra 
man var udsendt. 

Kloge Folk strar lugtede Lunten; den snilde 
Minister 

Markte Virkningen snart og kunde sig bedre 
forklare. 

Lyktes Gesandtskabet ei. saa tog man tiltakke 
med Kurven; 

Men hvis det lykkedes ham, da blev den 
bellende Hielper 

Altid i Huset hcrdret ved alle Familie
fester; 

Wgteparret ei siden i hele Livet for
glemte 

Ham, hvis smidige Haand havde knyttet den 
vigtige Knude. 
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Men nu blev, desvcerre, mcd andre for-
trcrflige Skikke, 

Gammeldags ogsaa denne. Nu Hver vil 
selv vcrre Beiler; 

Lad ham da tage, hvad folger derpaa! lad 
ham hente sig Kurven 

Dristig med egen Haand og staae beskammet 
for Pigen. 

Vcrre det, som det vil! ham Herman 
svared, som neppe 

Ret havde Hort hans Ord, og alt i Stilhed 
bestemt sig, — 

Selv jeg kommer og selv jeg vil erfare min 
Skicebne, 

Strar as den Elskedes Mund; til hende dog 
har jeg den storste 

Tillid, som et Menneske kan til Mennesket 
boere. 

Hvad hun siger er godt, er fornuftigt, veed 
^ jeg dog forud. 
Skulde det vare for sidstegang, saa vil jeg 

dog eengang 
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Skue det aabne Blik endnu af det brunlige 
Die. 

Trykkes hun aldrig end til mit Bryst, — dog 
endnu engang vil jeg 

Skue den Skulder, den Barm, som saa stcerkt 
at favne jeg langes. 

Hore jeg vil den Mund, — hvis Kys, hvis 
Za saa lyksalig 

Giorde mig, — sige mig Nei, til min Frem
tids evige Kummer. 

Men nu lader mig her! Z skal ei vente; 
begiver 

Eder til Fader og Moder igien, og siger 
bestemt dem i 

Deres Ssn har ei taget feil, at Pigen er 
cedel. 

Men nu lader mig ene! Paa Fodsti, kortende 
Veien, 

Pcrretrceet forbi, over Hoien, giennem vor 
Viingaard 

Kommer jeg ncrrmere hiem. O gid jeg ogsaa 
den Elskte 



W»!l I >F « ^ 

Bragte, hurtig og glad, Maaskee jeg sniger 
mig ene 

Stien hiem, til vort Huus, og betræder det 
muntert ei tiere. 

Saa han tåled og rakte den geistlige Herre 
sin Tomme. 

Denne besindig den tog og behersked de 
fraadende Hingster; 

Snelt han Vognen besteg og satte som Kudfl 
sig paa Sa'det. 

Men da dvcrled endnu og udbrod, for
sigtige Nabo: 

Gierne betroer jeg, Ven! Eder Sicrlen, 
Aanden og Hiertet; 

Kiod og Been derimod er ei paa det bedste 
forvaret, 

Naar den gejstlige Haand faaer fat i den 
verdslige Tomme. 

! Men da smiled og svared igien den forstan- j 
dige Prcrst ham: 

! Scet Jer kun op, og betroe mig Legemet ! 
§ ligesom Sicelen! ^ 

— o-GWM 



HWA 135 -AGA 

Thi mm Haand er alt ovet langst til Tsm^ 
men at fsre; 

Viet svigter mig ei, jeg snoer os i snevreste 
Vending. 

Ofte jeg var i Strassburg vant til Vognen 
at kiore, 

Da den unge Baron didhen jeg ledsagede. 
Daglig 

Rullede Vognen, kiort kun af mig, giennem 
skraldende Stadsport, 

Hen ad den stovede Vei, til sierne Trcrer og 
til Enge, 

Midt giennem Folkesvcermen, der andet ei 
gior end spadserer. 

Tröstet halvt nu Naboen steg paa Kar
men i Scrdet, 

Sad, som Een der itide forsigtigt af Vog
nen vil springe. 

Hingsterne skyndte sig hiem, de lcengtes stärkt 
efter Stalden, 

Medens en tcet Stsvsky steeg op fra mcrg-
tige Hover. 



Lang Tid ynglingen stod og betragtet» den 
bolgendc Stovfly, 

Saae den loste sig op i Luft, — og tankelss 
stod han. 
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Erato. 

Dorothea. 

Som den vandrende Mand, der, fsrend 
Solen nedsynker, 

Eengang endnu til den Sneltforsvindende 
Blikket henkaster, — . 

Siden i dunkle Krat og langs ad Ba'ggen 
paa Fieldet 

Seer han svcrve dens Billedi hvorhen han 
Dinene vender 

Skinner den frem og titter og straaler i her
lige Farver; 

Saa bevcrged det deilige Billed af elskede 
Pige 

Herman mildt sig forbi, som sogte det Stien 
i Kornet. <? 

M-G-o : -
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Mcn han vaagned af scrlsomme Drsm, han 
vendte sig hcn mod 

Byen, — og studscd igien; thi atter tyktes 
ham, Pigens 

Herlige Skikkelse kom ham hsi og hurtigt 
imode. 

Stivt betragted han hende; det var ei gieg-
lende Luftsyn, 

Men hende selv. — Hun bar den store Dunk 
og den mindre, 

Hver i sin Haand; efter Nand hun skyndte 
sig hcn imod Brenden. 

Og han treen hende glad imode; Giensynet 
gav ham 

Mod og Kraft; han tåled til den Forundrede 
venligt! 

Finder jeg, yndige Mo, dig atter sysselsat, 
atter 

Bringende Hielp til Andre, som gierne Du 
gavner og qvcrger? 

Siig, hvordan kommer Du her alene til ^ 
Kilden, der ligger I 
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Fiernt, da med Byens Vand de Andre dog 
lade sig noie? 

Vistnok, Valdet er her af sårdeles Kraft og 
fortrcrfligt; 

Til hin Syge Du henter det vist, hvem 
troligt Du pleier. 

Venligt giengav yndige Mo sin Hilsen 
ung Herman-

Veien til Brsnden hid jeg mcerker alt er 
betalt mig, 

Da jeg den Wdling sinder, som 06 saa meget 
har skicrnket. 

Giverens Aasyn glcrdeligt er, som Gaven, 
han bragte. 

Kom nu og see det selv, hvor godt Eders 
Gaver har qvceget, 

Og modtag en hiertelig Tak af alle de 
Hiulpne. 

Men, at Z strar skal sorstaae, hvorfor saa 
langt jeg er vandret, 

Vandet at hente mig her af den klart hen-
flydende Kilde 



Maae Z vide det' Hist har den uforsigtige 
Mangde 

Ganske forplumret Gaardenes Vand, med Orer 
og Heste, 

Giennemvadende Bcekken, der bringer Van
det til Byen. 

Og desuden har de med Vasken og Piasken 
fordcervet 

Alle Trugene med og alle Bronde be
sudlet. 

Thi Enhver kun tcenker paa sig; den Higen, 
han foler, 

Tilfredsstiller han strar og agter ikke paa 
Folgen. 

Saadan talende ned hun steg ad en 
magelig Trappe 

Med Ledsageren, satte sig der paa Kanten af 
Brendens 

Murede Rand, og boied sig ned, for Vandet 
at ose. 

Men han greb i den anden Dunk og boied ^ 
desligest ^ 



Sig; deres Billeder malede stod i Himmelens 
Blaaspeil, 

Bcrved og nikkede blidt; de hilste hinanden i 
Vandet. 

Lad mig drikke! sagde derpaa livsalig ung 
Herman, 

Og hnn rakte ham Krukken. Saa ststted 
de begge sortroligt 

Sig til Karrene. Pigen ung Herman giorde 
det Sporgsmaal: 

Siig, hvordan kommer Du her lgien, uden 
Vognen og Heste, 

Langt fra Stedet, hvor forst jeg dig saae? 
Hvad bringer dig herhid? 

Grundende Herman stirred til Jord; saa 
ha'ved sit Blik han 

_ Roligt igien og Pigen med Venlighed skued 
i Diet, 

Folte sig let og tröstet; men varmt at yttre 
sin Elskov 

Var ham Umulighed, hendes Die tolked ei 
Omhed; 
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Men kun klare Forstand, og bsd forstandigt 
at tale. 

Og han fattcd sig snart og sagde fortrolig 
til Pigen-

Lad mig tale, mit Barn' og svare dig paa 
dine Sporgsmaal. 

Kun for din Skyld kom jeg herhen, hvi 
skulde det skiuleS? 

Lykkelig hiemme med begge de kicere For
ældre jeg lever, 

Huset og Agerbrug dem troligt hielper at 
passe, 

Som den eneste Son; og meget har vi at 
sysle. 

Alle Markerne dyrker jeg selv; og flittig i  
i Huset 

Fader er Vocrt; Huusholdningen godt min 
Moder besorger. 

Men vist har Du erfaret selv, hvad .Tjeneste
folkets 

Utroskab og Dovenskab tit Huusmoderen 
stader. 
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Steds hun Piger maa skifte; kun Feil paa 
Feilene bsde. 

Lcenge derfor min Moder en Pige sig snsked 
i Huset, 

Som med Hcrnderne hielper ei blot, men 
ogsaa med Villien, 

-^ro, i den Datters Stch, som desvcrrre tidligt 
hun misted. 

Da nu idag jeg ved Vognen dig saae saa 
munter at fccrdes, 

Marked, din Arm var stcrrk, og Du selv i 
blomstrende Sundhed, 

Da saa forstandigt jeg horte dig tale; da 
slog det mig hurtigt, 

Og jeg skyndte mig hiem; og for Sla-gt og 
Venner jeg har dig 

Efter Fortieneste rost. Nu kom jeg, her 
dig at sige, 

Hvad de forlange ved mig. Tilgiv den 
stammende Tale! 

Skam Zer ei, giensvared hun ham, for > 



Z forncrrmer mig ei, jeg har taknemmelig 
Hort det. 

Siig mig det kun reent ud! Mig ei for
færder Zert Tilbud. 

Tinge vil Z mig vel til Forceldrenes Tjeneste
pige, 

For til Husets Behov, at hielpe Jer med 
det Fornsdne; 

Og I haaber i mig at finde den dygtige 
Tcerne, 

Vel til Arbeidet vant, ei plump, og cerbar af 
Sceder. 

Rafft var Tilbudet, ligesaa rask jeg giver 
mit Giensvar: 

Ja med Eder jeg gaaer! Zeg lyder den vin
kende Skicrbne. 

Her er mit Hverv dog endt, og Barselkonen 
er atter 

Bragt til Sine, som alle ved hendes Redning 
sig glade. 

Alt er de Fleste forsamlede der, snart komme 1 
de Andre. ? 
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Sikkert haabt de nu, at vende til Hjemmet 
tilbage; 

Den Landflygtige pleier saadan sig altid at 
smigre; 

Men ei kan letsindige Haab mig daarende 
skuffe. 

Ulykkens Stund kun truer med Trang og 
sorgelig Fremtid. 

Lost er Alverdens Baand; Hvo sammen
knytter dem atter? 

Zkkun den bitterste Nod, som sorestaaer os 
desvcerre. 

Kan i en brav Mands HuuS jeg tiene den 
va'rdige Hustru 

Redeligt sor mit Brod, saa gior jeg det 
villigt og gierne. 

Thi en Pige paa Flugt faaer let et mistcenke-
ligt Rygte. 

Za! med Eder jeg gaaer, saasnart Vand
krukkerne forst jeg 

^ Mine Venner har bragt og deres Velsignelse 
modtog. 
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Folg kun med, dem at see! Af dem selv mig 
skal Z modtage. 

Glad ung Herman horte den venlige Piges 
Beslutning, 

Ubestemt, om Sandheden ei han skulde 
forkynde? 

Dog han agted det bedst, at i Troen saadan 
forblev hun, 

Til hun i Huset kom. Der vilde han tale 
som Beiler. 

Ak! og en Guldring saae paa hendes Finger 
desuden 

Herman; derfor han taug og lytted til Talen 
opmærksom. 

Lad os vende tilbage! vedblev hun; Pi
gerne dadles, 

Og med Rette, som Morlinge dvcrle ved 
Kilden. 

Og dog sladdrer saa gierne man der, ved det 
flydende Vandspring. — 

Derpaa stod de op og skued endnu eengang 
K Begge A 
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Ned i Vandet, og grebes dybt af den ssde 
Forla'Ngsel. 

Tiende begge Dunker hun nu ved Hankerne 
lofted, 

Opsteg Trappen igien, ung Herman fulgte den 
Hulde, 

Bcrre vilde han selv en Dunk, for Byrden at 
dele. 

Lad kun vare! svared hun ham; de Ligevagt 
holde. 

Den der snart som Herre befaler, skal ikke 
mig tiene. 

Bliv alvorlig kun ei! Hvi skulde jeg Skicrb-
nen beklage? 

Til at tiene blev Qvinden dog skabt, dertil 
maa hun vamnes. 

Kun ved Tieneste kan hun Herredømmet 
erholde, 

Vinde den billige Magt, der i Huset hende 
tilkommer. 

Tiener Sosteren Broderen ei? Hun For-
celdrene tiener, 

M 
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Og hendes hele Liv er kun en Gaaen og 
Kommen, 

Eller en Boeren og Slcrben, en Ordnen, 
Staffen for Andre. 

Held hende, naar til besværlige Pligt hun 
vcrnnes itide, 

Lytter aarvaagen om Natten og fcerdes om 
Dagen, saa intet 

Arbeid vorder hende for fmaat, for fin ikke 
Naalen; 

- Men at hun glemmer ganske sig selv og lever 
for Andre. 

Thi som Moder engang behsver hun alle de 
Dyder, 

Naar det diende Noer den Skrantende vcek-
ker, og Ncering 

Af den Svage forlanger; saa Sorgen kommer 
til Smerten. 

Tyve Mand udholdt ei en saadan qvindelig 
Byrde, 

Og de skulle det ei; men taknemlig de bsr 
? det erkiende. 



149 

Saadan hun tåled; og alt hun var med 
sin tause Ledsager 

Kommen, igiennem Haugen, til Barselqvinden 
i Laden, 

Som hun havde forladt hos de barnligt 
blomstrende Dottre, 

Hine reddede Mser, Uskyldigheds yndige 
Billed. 

Begge traadte nu.ind; og Dommeren kom 
fra den anden 

Kant; han holdt et Barn ved hverHaand; i 
den myldrende Trcengsel 

Vare de komne bort for deres fortvivlede 
Moder, 

Men den vcerdige Gubbe dem fandt i Vrim
melen atter. 

Og de sprunge med Lyst at hilse Moderen, 
kicrre, 

Samt den ukiendte Leegkammerat, den nyfodte 
Broder. 

Derpaa til Dorothea de sprang og Hüsede 
venligt, 

^ 



Bred forlangte de, Frugt, frem for alting 
noget at drikke. 

Og hun rakte dem Vandet omkring; da 
Bornene drukke, 

Barselqvinden med Bsrnene drak, sig Dom
meren qvcrged; 

Alle loedskedes sodt og roste den herlige 
Kilde. 

Syrligt var Vandet, styrkende sundt for 
Menneskers Helbred. 

Da med alvorligt Blif vedblev Dorothea 
sin Tale: 

Venner! det vorder vel sidstegang, at jeg Eder 
Krukken 

Rakker til Munden, at jeg med Vand Eder 
Laberne vceder; 

Men naar Eder den kiolige Drik husvaler i 
Fremtid, 

^ Naar i Skyggen med Rolighed Z Zer hvile 
^ '  ved Kilden, 
^ Tcrnker da stundum paa mig, og den venlige 1 
^ Hielp, som jeg bragte, Z 

» 
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Hvortil Kicrrlighed meer end Slcegtskab skyndte ^ 
mit Hierte. 

Hvad Z mig Godt har beviist, jeg glemmer 
ikke min Livstid. 

Nödig Eder forlader jeg vist; dog den Ene 
den Anden 

Vorder til Last i det fremmede Land; og 
Alle tilsidst dog 

Maae vi jo skilles ad, hvis ei tilstcrdes os 
Hjemfart. 

Her Z ynglingen see, som har os Gaverne 
skicenket; 

Tsiet til Barnesvobet og Levnetsmidlerne 
gode. 

Han er kommen, og tilbod mig i Huset at 
tiene, 

Z den By hvor han boer, hos de rige, de 
gode Forcrldre. 

Og jeg afslaaer det ei; thi Pigen tiener dog 
altid 

Og det blev kiedeligt mig at sidde med Hander 
^ i Skiodet. Z 
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Gierne folger jeg da saa beskeden forstan
dig en yngling; 

Og ham ligne Forceldrene vist, som det som
mer sig Rige. 

Lev da nu vel, min elskte Veninde! Qvcrg 
Eders Hierte 

Ved den herlige Glut, som i Sundhed smiler 
og trives. 

Trykker Z Barnet i brogede Svob med Glcrde 
til Brystet, 

O da mindes den yngling med, den Gode, 
som gav det, 

Og som i Fremtid mig, Eders Slagtning, 
klceder og narer. 

Z fortrolige Mand, — hun sig her til. 
Dommeren vendte, — 

Tak! fordi paa den moifomme Gang I var 
mig en Fader! 

Og hun kncrled derpaa for Barselqvinden, 
den blide, 

Kyssed den grcrdende Viv, som med Hvisken 
hende velsigned. 
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Men, crrvcrrdige Dommer! imens Du tåled 
til Herman: 

Ven! med Rette vist I maae kaldes forstandig 
som Huusvcrrt, 

Da I med dygtige Menneskers Hielp Huus-
holdningen driver. 

Ofte jeg vel i mit Liv har seet, at man 
Orer og Heste, 

Faarene selv, ret nsie ved Handel og Bytte 
betragted; — 

Mennesket blot, paa hvis Vcrrd og Kraft det 
Hele beroer dog, 

Og som skader, fordcrrver os Alt, ved taabelig 
Adsard, 

Tager i Huset som oftest man kun paa Lykken 
og Fromme, 

Og fortryder for seent en overilet Beslut
ning. 

Men Z forstaaer det, lader det til; Z har 
valgt Zer en Pige, 

Heelvel flikket til Eders og til Forcrldrenes 
Medhielp. 

s» 
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Vcrrer da god mod hende! Saa lang Tid 
Hun Eder tiener, 

Savner Z Sssleren ei, og Forældrene Datter 
ei savne. 

Mange traadte nu ind afBarselqvindens 
Bekiendtskab, 

Meget Nsdvendigt bragte de med; der var 
sorget for Huusly. 

Pigens Beslutning horte de nu, velsignende 
Herman, 

Med betydende Blik og med forskiellige 
Tanker. 

Thi — saa hviskede vel den Ene den Anden 
i Dret: — 

Dersom af Herren en Brudgom bli'er, da 
vel hun er faren. 

Da greb Herman snelt hendes Haand og 
sagde: Nu lad os 

Vandre! thi Dagen hcrlder, og langt endnu 
er til Staden. 

Levende snaksom da Dorothea Veninderne 
favned. 
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Herman drog hende bort; ret Mange bad 
hun at hilse. 

Da greb Borneue HM med Skrig, med 
forfærdelig Grceden, 

Hendes Skiort, de vilde den anden Moder 
ei miste. 

Men i Qvindernes Flok var der Een, som 
bydende raabte: 

Stille Bsrn! til Staden hun gaaer og bringer 
Godtgodt Zer, 

Deilige Sukkerbrsd; som Eders Broder 
bestilte, 

Dengang Storken med ham fra Sukker
bageren hidflsi. 

P e b e r k a g e m c r n d ,  d e  f o r g y l d t e ,  h u n  b r i n g e r  i  
Aften. — 

Da flap hende Börnenes Haand, og med 
Nsd og med Neppe 

Herman rev hende los fra Favn og vinkende 
Tsrklcrd. 
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Melpomene. 

Herman og Dorothea. 

Saadan Aftenroden imod Henginge de 
Tvende; 

Solen i Skyerne skiulte sig dybt og trued 
med Torden; 

Ud af sit Slsr, snart hist snart her, med 
glsdende Blikke 

Straalte den over Marken sin anelsesfulde 
Belysning. 

Maatte det truende Veir — begyndte Sven
den, — kun ikke 

Styrtende Byger bringe, for Hosten skadelig 
Pladskregn. 
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Og de glcedte sig begge to ved de bälgende 
Kornar, 

Hvilke ncrsten, saa store de var, dem naaete 
til Skuldren. 

Men til den ledende Ven sig yttred Pigein 
Nu siig mig, 

Gode Mand, hvem meest jeg skylder en 
haabefuld Fremtid, 

Huns og Hiem, mens i Storm og Slud 
Landflygtige vandre, — 

Lcer fremfor Alt mig nu Fomldrene rigtigt 
at kiende, 

Hvilke jeg tiene skal, med Liv og Siocl, som 
jeg haaber. 

Kiender man Herren fsrst, saa bli'er man 
bedre tilpas ham, 

Naar, hvad Vigtigst ham er, man besorger 

derfor siig mig hvordan jeg Eders Forseldre 

ende giensvared derpaa den gode. for

ivrigst og snarest. 

skal vinde. 

standige Herman: 



Fuldkommen Ret Du har deri, fortra'flige 
Pige, 

At Du mine Forceldres Sind forst ensker at 
tiende. 

Thi jeg hidindtil strcebte forgieves at vare min 
Fader 

Ret tilpas, naar af Huset jeg tog mig, som 
var det mit Eget; 

Tidlig og silde paa Marken gik, og dyrked 
hans Viingaard. 

Moder var veltilfreds, hun skionte vel paa 
min Gierning; 

Skionne vist vil hun ogsaa paa din, du her
lige Pige! 

Naar Huusholdningen Du efter Evne hende 
besorger. 

Fader er ikke som hun, han mere seer paa 
det ^dre. 

Gode Pige! for foleslos og kold kun ei hold 
mig, 

U' om min Fader 
med, jeg taler fortroligt, 
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Thi jeg svcerger dig til- det er fsrstegang, 
at et saadant 

Ord over Lceben mig kommer, og Sladdren 
er ikke min Vane; 

Men af min inderste Sia'l Fortroligheden 
Du kalder. 

Noget Smukt forlanger den gode Fader i 
Omgang, 

Onsker paa Kicerlighed udvortes Tegn, Wr-
bodigheds Hylding, 

Og det var muligt, han blev tilfreds med 
den slettere Tiener, 

Som ham tilfredstilled med Sligt, paa den 
Bedres Bekostning. 

Glad Dorothea svared herpaa, mens ad 
morknende Marksti 

Hurtige Skridt hun gik og fordobbled let 
sine Fodtrin: 

Beggeto jeg haaber, med Guds Hielp, nok at 
behage. 

Kicrre! din Moders Sind aldeles er som mit ^ 
Eget; ^ 
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Til udvendige Glands er jeg vandt fra 
tidlige Barndom. 

Vore Naboer Frankerne holdt, fer Giceringen 
udbrod, 

Meget paa Hoflighed; hos Adelsmand og hos 
Borger 

Fandtes den, selv hos Bonden; den Ene det 
leerte den Anden. 

Ogsaa paa Tydsklands Rhinbred for maatte 
Bornene daglig 

Kysse paa.Haanden om Morgnen og bukke 
hofligt og neie, 

Sige god Dag, god Nat og Farvel, og 
skikke sig artigt. 

Alt hvad jeg lcerte fra Barnsbeen af, vil jeg 
vise den Gamle 

Af en oprigtig Hu, saa godt som det i min 
Magt staaer. 

Men nu siig mig hvordan med dig selv jeg 
rigtigt skal omgaaes, 

Du, den eneste Sen og min tilkommende 
Husbond. 
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Saa hun tåled; og just var til Pare-
trceet de komne; 

Klar Fuldmaanen sendte sin Glands fra 
Himmelens Bue; 

Natten faldt paa, da reent forsvandt Sol
glimtet i Vesten, 

Saadan i store Strikninger laa det yndige 
Landskab, 

Lyse som Dagen endeel, og de andre msrke 
som Natten, 

Og det venlige Sporgsmaal fro, i Skyggen 
af Stedets 

Herlige Trce, han horte, der var saa dyre
bart Herman; 

Der, hvor endnu han idag havde stille 
begra'dt sin Forsvundne, 

Og imedens de satte sig lidt, for atter at 
hvile, 

Svared den elskende Svend, han greb Ung-
moen ved Haanden: 

Lad dit Hierte sige dig det, dets Stemme 
H Tu folge! s 

ZMA-G'0— - — — — 
l l  
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Men han vovcd et Ord ci meer, saameget 
rnd Stunden 

Gunstig ham var, han frygted et Nei at 
hore til Giensvar. 

Ak! og han rorte ved Fingerens Ring, et 
droveligt Varsel. 

Saaledes sadde de stille da der og taug for 
hinanden. 

Men Dorothea Tausheden brod og sagde-
Hvor deiligt 

Er dog det Maaneskin! det ligner Dagen i 
Klarhed. 

Hist i Staden jeg tydeligt seer dens Huse, 
dens Gaarde i 

Fiernt i Qvisten paa Vinduet grant jeg Ru
derne taller. 

Hvad Du seer, giensvared hertil med 
Rolighed Herman, 

Det er vort eget Huus, hvorhen nu strar jeg 
dig bringer. 

Og det Vindve, Du ncevned, det er mit 
^ Tagkammervindve, ^ 

' v-T-U-HK 
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Muligt vorder det dit; thi der skal flyttes i 
Huset. 

Denne frugtbare Mark er vor; der skal Höstes 
imorgen; 

Her i Skyggen hvile vi da, for at holde vort 
Maaltid. 

Men nu skynde vi vil os til Haugen, giennem 
vor Viingaard; 

Thi jeg mcerker et Tordenveir, som hastigt 
sig ncrrmer 

Lynende; snart Fuldmaanens Glands vil af 
Skyerne da'kkes. — 

Begge stode nu op og skyndte sig flur gien-
nem Marken, 

Giennem det mcegtige Korn, henrykt af nat
lige Klarhed. 

Til Viingaarden komne de var og treen i det 
Morke. 

Saaledes leded han hende da ned; Steen-
trapperne gik de, 

Lagt af naturlige Fliser; igiennem den hvcrl-
vede Lsvgang 
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Langsomt treen hun, og lagde sin Haand paa 
ynglingens Skulder. 

Og med sit Giöglelys giennem Lovet tittede 
Maanen, 

Fsr den, af Tordenskyerne dcekt, lod Parret i 
Morke. 

Pigen ststted sig til ham, den Stcrrke 
holdt hende varsomt; 

Men da Trappen ukiendt hende var, og 
Stenene lose, 

Traadte hun feil, det knak i Foden og 
ncer var hun falden. 

Da udstrakte behcendigt sin Arm den for
sigtige Herman, 

Holdt den Elskede fast, hun sagte sank i hans 
Favn ham; 

Bryst var trykket mod Bryst og Kinden mod 
Kind. Saa stod han 

Stivt som et Marmorbilled af faste Villie 
betvungen, 

^ Trykked ei fastere til, men holdt igien mod ^ 
^ den Tunge. Z 

MAM-D-o — c>-G-UU^ 



Saadan han solle den herlige Vcegt og Var
men fra Hiertet, 

Aandedragets balsamiske Duft, som sugted 
hans Lceber; 

Og med Manddomsfolelse bar han sin starke 
Heltinde. 

Men hun agted ei Smerten og raabte med 
spegende Latter: 

Det betyder Fortrcrd, som Overtroen vil 
mene, 

Naar, sra Husets Tarskel ei langt, det knager 
i Foden. 

Heller et bedre Tegn, min Tro, jeg havde 
mig onsket. 

Lad mig forst tove lidt; at ei Forceldrene 
vrage 

Skulle den Pige som halter, og dig flet 
Fastemand kalde! 



Urania. 

Udsigterne. 

Muser! Z som uskyldig Elskov gierne be
fordre, 

Som hugprudeste Svend, vor Herman, hid
indtil fulgte, 

Og'til hans Hierte Moen har trykt, for 
endnu han har beilel; 

Hielper fremdeles den kicvrlige Pagt med Fryd 
at besegle! 

Skyerne brat forjager, at ikke Lykken de 
true; 

Men, frem for alting, siger os strar hvad 
H i Huset der skeete! 



Utaalmodig trediegang den bekymrede 
Moder 

Treen i Stuen tilMcendene; nys hun hurtig 
forlod den, 

Bange for truende Tordenveir, for MaanenS 
Formorkning, 

For den dvcelende Son og for Nattens 
mulige Fare. 

Strcengt hun Vennerne dadled, som uden at 
tale med Pigen, 

Uden at beile for ynglingen forst, flur havde 
forladt ham. 

Gisr ei det Onde vcerre! forstemt lod 
Faderens Mensvar; 

Thi Du seer os urolige selv for hvad 
Udfaldet vorder. 

Men Hee! rolig i Sind begyndte den 
siddende Nabo: 

Altid i flig tvivlraadig Stund jeg priser 
taknemlig 

^ Endnu min salig Fa'er i sin Grav, fordi ^ 
? han som Dreng mig ^ 

KAW-G-o 
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Luged ud Utaalmodigheds Rod; ei en Trevl 
blev tilbage 

I at bie vist hamler jeg op med den viseste 
Mester. 

Siig os — blev Pra'sten ved — hvad Kunst-
vcerk oved den Gamle? 

Det fortMer jeg gierne, sig Hver det kan 
drage til Nytte, — 

Svared Naboen flink. Som Dreng ubcendig 
en Ssndag 

Stod jeg og vented den Vogn, som bestilt 
os skulde til Skoven 

Kwre, Familiens aarlige Fest, til Kilden i 
Skoven. 

Vognen ei kom. Zeg lob som en Vindspiller 
srem og tilbage, 

Op og ned ad Trappen, udkiged af Vindver 
og Dore; 

Og det jukked i Fingrene mig, jeg kradsed 
paa Bordet, 

Tramped og stamped omkring, og var nar 
ved Graden og Skraalen. 
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Alt dette saae den fornuftige Mand; men 
da jeg for galt det 

Giorde tilsidst, da ved Armen han greb mig 
rolig, og drog mig 

Hen til Vinduet, hvor han tåled Ordene 
gyldne: 

Seer Du Snedkeren hist? Zdag har han ^ 
lukket sit Vcerksted; 

Men imorgen igien der rore sig Hvvler og 
Sauge. 

Saadan de flittige Timer gaae fra Morgen 
til Aften. 

Men der kommer, mit Barn! engang en 
Morgen i Fremtid, 

Da med alle Svendene travlt faaer saadan 
en Mester, 

Dig Liigki>ten at tomre, saa snartog behæn
digt som muligt. 

Huset af firc Ficrle de skynde sig hid dig at 
bringe, 

Hvori taalmodige Folk med utaalmodige 
giemmes, 
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Og som et tykt betyngende Tag er bestemt 
til at bcrre. — 

Alting saae jeg i Aanden forud, som virkelig 
skeet alt! 

Brcederne sammenlimede tcet og malet med 
Konrsg. 

Stille taalmodig jeg satte mig hen og vented 
paa Kud sken. 

Lebe de Andre nu vildt omkring i urolig For
ventning , 

Uden Fornuft og Forstand, maa jeg altid 
tanke paa Kisten. 

Venligt svared ham Pra'sten ^ Ei Mdens 
rorende Billed 

Staaer som den Vises Skrcek, for den Fromme 
som Ende paa Legen. 

Hin den vinker til Livet tilbage, lcerer ham 
handle; 

Denne den styrker til saligt Held, som Haa-
bet i Modgang. 

Döden for Begge vorder til Liv. Eders 
y Fader med Uret 
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Viste den utaalmodige Dreng i Deden kun 
Dsden. 

ynglingen altid la're man burde Vccrdien af 
moden 

Alderdom; og Gubben sig bor ved ynglin
gens Raskhed. 

Glade; saa virke de begge foreent til Livets 
Fuldendthed. 

See da Deren gik op og viste de herlige 
Tvende. 

Vennerne höit forbaustes, de gode Forceldre 
forbaustes 

Over den vorne Brud, som i Skikkelse 
Brudgommen ligned. 

Deren syntes nasten for lav for de Store 
derude, 

Som indkommende Tcrrskelen nu tilsammen 
betraadte. 

Herman hende med flygtigt Ord Forcrldrene 
viste. 

z Her er, sagde han, Pigen som Z harensket 
^ i Huset, ^ 

HUU-D-o o-TMAD 
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Kicere Fader! modtag hende vel, hun for
tiener det. Kicere 

Moder! sporg hende kun om hvad Huus-
holdningen angaaer, 

Og Du stal see, hun fortjener at staae dig 
nccr og fortrolig. 

Hurtig derpaa den cedle Prcest han drog til 
en Side, 

Sagde: Velcrrvcrrdige Mand! nu hielp af 
min Nsd mig 

Hurtigt, og Sloifen lös, som jeg har knyttet 
i Knude. 

Ikke jeg har til Pigen friet, hun kommer 
som Brud ei; 

Men som Tjenestepige jeg hende tinged; jeg 
frygter 

At hun fortornet flyer, saasnart der tales 
om Bryllup. 

Men afgiores det maa paa Stand, hun stal 
ikke bedrages 

Meer; jeg holder ei lcenger det ud, i Angest 
at svcrve. 



Skynd Jer! og viis os Prover igien paa 
sædvanlige Viisdom. 

Og den Geisllige vendte sig hen til Selskabet 
atter; 

Men desvocrre! bedrevet var alt ved Fade
rens Tale 

Pigen vorden; han havde paa sin sædvanlige 
Maade 

Spegende sagt og talt oprigtigt i venlige 
Mening: 

Det, Barnlille! mig glcrder og med For-
noielse seer jeg, 

At min Son som hans Fader har Smag. 
Jeg steds i min Ungdom 

Op til Dands den Smukkeste bed, og den 
Smukkeste bragte 

Zeg som Brud i mit Huus, Det er Her
mans Moder, jeg mener. 

Thi af Bruden, som Manden har valgt, 
erkiender man snarest, 

Hvad der er ved ham, om vel han sit Vcerd 
har solt, som han burde. 
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Mcn Du behoved vist heller ei lang Tid just 
til Betænkning; 

Thi at folges med Ham, det mener jeg, 
vover man hurtigt. 

Herman horte kun flygtigt herpaa; hans 
Legeme skicrlved, 

Og i Kredsen tause man blev og pludselig 
stille. 

Mcn den hugprude Mo af slig en spottende 
Tale — 

Som hun troede det, — dybt forncermet, 
til inderste Hierte, 

Stod saa rsd som et Blod, fra Kinden lige 
til Nakken; 

Dog hun tvang sig og vandt igien sin rolige 
Fatning, 

Talde' til Gubben, men skiulte dog ei Be. 
drovelsen ganske: 

Sandelig, slig en Hilsen har ikke Sonnen 
mig lovet, 

Da han mig skildred sin Fader, den gode, 
fortrceflige Borger; 



173 

Og jeg vred det ret godt, jeg staaer for den 
dannede Mand, som 

Vel at skikke sig veed og Alle med Hoflighed 
moder. 

Men Medlidenhed, lader det til, Z har ei 
med Armod, 

Som Eders Tcrrskel betrcrder og Eder sin 
Tieneste byder; 

Ellers vist ei med saa haanende Spot mig 
vistes den Afstand 

Og den Kloft, som skiller min Skicebne fra 
Eders og Tonnens. 

Vistnok treen med en tarvelig Bylt jeg fattig 
i Huset, 

Hvilket, forsynet med Alt, gier sine Beboere 
glade; 

Men jeg veed det jo nok' jeg erkiender de 
gieldende Forhold. 

Er det da adelt og smukt med slig en Spot 
mig at saare? 

Knap over Tcrrskelen traadt endnu, bortjages 
jeg atter! 



176 

Bange sig Herman skyndte paastand til 
den venlige Prcest hen, 

At han sig skulde blande deri, Feiltagelsen 
klare. 

Snelt hentraaede den sindrige Mand, betrag
tende Pigen, 

Som nu fornocrmet taug, med Harm og 
Taarer i Diet. 

Da betcenksom han fandt for godt, ei denne 
Forvirring 

Strar at have, men Pigens Sind og Hjerte
lag prsve. 

Og han vendte til hende sig slur med fri
stende Tale-

Sikkert, o Pige! fra Naboers Land Du dig 
overiled 

Da Du bestemte dig til at tiene blandt Frem
mede; tankte 

Ret ei paa, hvad betyde det vil: at behage 
sin Husbond. 

Fcrstepengene strar bestemme din aarlige Til
stand, 
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Og et eneste Ja forpligter dig meget at 
dsie. 

Ikke besvcrrlige Vei at gaae, er vcrrst foren 
Tiener; 

Zkke den sure Sved, den dagligtrcrttende 
Msie, 

Hvilket den Fri maa taale, saavel som den 
tingede Tarne; 

Men sin Husbonds Luner og Uret blid at 
fordrage, 

Og , om han ogsaa modsiger sig selv, dog 
lystre hans Nillie; 

Taale Vreden af Konen i Huset, naar let 
hun fortornes; 

Uopdragede Borns Uartigheder og Kaad-
hed; — 

Det er langt tungere vist, og dog en Pligt 
at opfylde 

Ufortovet og rask; og selv ei vranten at 
dvcele. 

Men Du synes dertil mig ei skikket; da 
Faderens Spog blot 
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Alt dig saared saa dybt i skiondt intet er 
mere scedvanligt, 

End at en Pige man driller lidt med, at 
hun lider en Ungkarl. 

Saa var hans Ord. Dorothea fornam 
han talede Sandhed, 

Og hun tvang sig ei meer, stserkt Pigens 
Folelser vaktes, 

Af det svulmende Bryst dybt Suk frem-
trcrngte sig voldsomt, 

Og hun svarede Prcesten igien med stram
mende Taarer: 

O hvor Lidet dog veed den forstandige 
Mand, der vor Kummer . 

Troer at mildne, hvor svagt koldsindige 
Tale vort Hierte 

Byrden lcetter, som tung os en grusom 
Skicrbne paalagt har! 

Z er lykkelig, fro, — hvor kunde da Spog 
Eder krcenke? 

Men den Saarede ommes med Qval ved 
mindste Beroring. Z 
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Nei! det hielper mig ti; — om end For
stillelsen lyttes, 

Vilde dog vise sig senere snart, hvad langt 
mere mig smerted, 

Og som styrted mig dybt i en taus, for-
tcrrende Jammer. 

Lader mig atter gaae! Zeg tor i Huset ci 
dvoele, 

Zeg maa bort; opssger igien de stakkels 
Veninder, 

Som jeg bedrovet forlod, for mig selv at 
skaffe det Bedre. 

Det er min faste Beslutning, og derfor vil 
jeg tilstaae Zer, 

Hvad vist ellers min Livstid dybt i Hiertet 
sig skiulte. 

Visselig, Faderens Spot har Haardt mig 
kroenket; ei derfor, 

At jeg som Tcrrne for stolt og for omfindtlig 
mig foler; 

Men fordi en Tilboielighed i mit Hierte sig 
rorte, 

>2* 



11> 

Til den yngling, jeg skued idag, min cedle 
Befrier. 

Alt fra da fsrstegang han paa Veien for
lod mig, forblev han 

Steds i Tankerne mig; jeg tcrnkte, hvor 
lykkelig Bruden 

Maatte vorde, som alt maaskee var valgt af 
hans Hierte. 

Da jeg atter ved Brenden ham fandt, da 
glcrdte hans Gienfyn 

Mig, som om en Engel fra Himmelen sig 
aabenbared, 

Og jeg fulgte ham strar, skiondt kun han 
mig fcrsted som Tcrrne, 

Ak! men mit Hierte sig smigred dermed, 
(jeg vil det bekiende) 

Hid paa Veien, at snart maaskee jeg ham 
kunde sortiene, 

Hvis for Huset jeg blev en tro, paalidelig 
Stotte. 

! Ha! men nu forst indseer jeg Faren, hvori ^ 
qs jeg mig styrted, ^ 
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Ved at leve hver Dag saa na'r den hemme
ligt Elskte, 

Nu forst foler min Afstand jeg, — mellem 
fattige Pige, 

Selv om hun den dygtigste var, og en yng
ling med Rigdom. 

Alt dette har jeg nu sagt, at man ei 
miskiender mit Hierte, 

Af Tilfceldet kun krcrnket, hvorved min Be
sindighed vaktes. 

Thi det maatte jeg vente, hvis taus her 
Dnsket jeg skiuled, 

At med det forste sin Brud i Huset han 
bragte. Hvordan vel 

Skulde jeg udholde skiulende da slig hemmelig 
Kummer? 

Heldigt varet jeg er, og heldigt Hemmelig
heden 

Slider fra Barmen sig los, mens endnu 
vel Saaret kan lcrges. 

Men det er fast bestemt, fra nu af Intet 
mig holder 
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Langer i Huset her; her leved jeg cengstlig 
beskcrmmet. 

Frit har jeg min Tilboielighed nu bekiendt 
og min Daarskab; 

Zkke ffal Natten, som trindt er bedcekt af 
synkende Mulmsky, 

Ikke den skraldende Torden (jeg horer den 
alt) mig forhindre. 

Ei Pladskregnen det skal, som skyller og sser 
derude. 

Heller ikke den brusende Storm. — Den 
taalte jeg tit nok 

Paa vor sorgfulde Flugt, forfulgt af en toile-
los Fiende. 

Snart jeg iler nu atter afsted, som jeg lange 
var vant til, 

Drevet af Tidens Strom, som fra hver 
Glcrde mig skiller. 

Lever vel! Zeg töver ei meer. Nu Loddet 
er kastet. 

Saadan talende raff hun vendte sig atter 
mod Dören, ^ 
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End under Armen hun holdt den lille Bylt, 
som hun bragte; 

Men med Armene begge den kiarlige Moder 
omfavned 

Pigen, og raabte derpaa forbaust og hsilig 
forundret: 

Sug, hvad betyder dog dette? Hvad vil de 
Taarer vel sige? 

Nei, jeg flipper dig ei, Du forlovet er med 
min Herman. — 

Men ei saadan var Faderen stemt, med For
trydelse saae han 

Paa den grcrdende Mo, mens misfornoiet 
han svared i 

Altsaa det faaer jeg til Lon for min Efter
givenhed? Hvad jeg 

Hader af Alting meest, mig ud paa Natten 
skal hcrnde; 

Thi mig intet er meer imod, end Qvindernes 
Taarer, 

Lidenskabeligt Skrig, som hidsig forvirret ^ 
begynder, S 



18-1 

Hvor en Smule Fornuft i Orden Alt kunde 
bringe. 

Ikke jeg gider meer vcrre Vidne til saadan 
en daarlig 

Adfcerd, Taler tilrette Jer selv! jeg gaaer 
i min Seng nu. 

Og han vendte sig snelt, sig til Sovekammeret 
skyndte 

Hen til sin LEgteseng, hvor han tidligt pleied 
at hvile. 

Men ham Sonnen tilbageholdt med kicerlige 
Bonner: 

Fader, bortiil dog ei! fortornes ikke paa 
Pigen! 

Jeg og ingen Anden er Skyld i al den For
virring , 

Som, uventet, vor Nen har formeert, da han 
sig forstilte. 

Tal, crrvcerdige Herre! til Eder Sagen 
betroer jeg; 

Vcrk ei Misforstaaelsen meer, forklar dem > 
det Hele! ? 
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Zkke saa dyb min Wrefrygt for Eder i 
Fremtid 

Blev, hvis I håndled letsindigt her, og ei som 
den Vise. 

Smilende tåled den vcrrdige Prcest og 
svared ung Herman-

Hvilken Klogskab havde vel her Tilstaaelsen 
lokket 

Af den uskyldige Sicel? hendes Indre saasnart 
aabenbaret? 

Vorder ei hendes Bedrovelse, Ven, din hsieste 
Glcede? 

Tael oprigtig kun selv! Hvi bruger Du 
fremmede Medhielp? 

Da treen Herman oprigtig frem med kicrrlige 
Tale! 

Lad ei Taaren fortryde dig meer, og den 
flygtige Kummer! 

Thi jeg haaber, vor fcrlleds Held og Fryd 
den os bragte. 

^ Zkke den herlige Jomfru kom jeg, henne ved 
A Brenden, 
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Mig at faste som Tarne; din Kicerlighed 
vilde jeg vinde. 

Ak, men mit undseelige Blik ei kunde dit 
Hiertes 

Snsker opdage; thi Venlighed blot mig smilte 
dit Sie, 

Da Du i Brendens rolige Speil gienhilste 
mig roligt. 

Men at bringe dig hiem var en Halvpart 
alt af min Lykke. 

Nu Du mig sticrnkte den heel; o Gud vel
signe dig derfor! 

Dybt bevcrget paa ynglingen saae den 
redmende Zomfru, 

Vcrgred sig ei ved Kys og Omfavnelse, 
Glcedernes Zndsegl, 

Naar de den stcrrkt attraate Forsikring vorde 
for EskovS 

Fremtids Held i Livet, der lover evigt at 
vorde. 

For de Andre snart havde Prcrsten alting 
forklaret. 
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Nlen Dorothea kom og greb med hjertelig 
^nde 

Faderens Haand, som tilbage han trak; hun 
den kyssed cerbsdigt 

Sigende: Sikkert Z vil den Overraske til
give 

Smertens Graad, som sig snelt forvandled 
til Glcedernes Taarer. 

Undflyld hine Folelser mig, og denne til
lige! 

Og lad mig inderligt glcrde mig nu i min 
nyfsdte Lykke. 

Za! den forste Fortred, jeg har giort Zer i 
denne Forvirring, 

Vcere den sidste! Tienesten tro, som Tcrrnen 
har lovet, 

Den stal Eder hver Dag en kiarlig Datter 
bevise. 

Nu — han skiulte sin Graad — hende Fa
deren hurtig omfavned; 

I Dybt rsrt Moderen kom og kyssed, og Hcen-
K. derne tryktes 



Varmt af Hcender og henrykt taug den grcr-
dende Ovinde. 

Hurtig den gode forstandige Prcrst nu 
Faderens Haand greb, 

Drog ham af Fingren Forlovelsens Ring 
(hvad ikke saa let var, 

Thi af det runde, fyldige Led den holdtes 
tilbage); 

Moderens Ring han tog, og Bornene saadan 
troloved; 

Sagdes For andengang skal disse gyldene 
Ringe 

Knytte Baandet. Det ny vcere helligt og 
stcerkt som det gamle. 

Dybt af Kwrlighed rort er Ungersvenden til 
Pigen; 

Pigen tilstaaer, at ynglingen hun udkaarer 
for Alle; 

Derfor trolover jeg Eder, og signer den 
kommende Fremtid, 

„ Med Forcrldrenes Villie. Vor Ven Jer signer 
A som Vidne. 
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Bukkende dybt lykonskte dem tit den ven
lige Nabo. 

Men da den cervcrrdige Prast nu Moderens 
Guldring 

Vilde stikke paa Jomfruens Haand, opdaged 
forundret 

Prcrsten den anden Ring, som ved Bronden 
crngsted ung Herman; 

Til Dorothea derpaa han venligt spegende 
sagde-

Du trolover dig andengang? Hvis kun ikke 
den forste 

Brudgom os Indsigelse gior, naar Du tmder 
for Altret! 

Men Hun svared dertil- O flicrnker kicerlig 
Erindring 

Endnu et Dieblik! Thi det den Gode for
tiener, 

Som mig den ved sin Bortgang gav og ei 
vendte tilbage. 

Alt han aned forud, da Kiarligheden til 
Frihed, 



Lysten til i det ny forandrede Vcesen at 
gribe, 

Hen ham drev til Paris, hvor snart han 
Fa'ngsel og Död fandt. 

Lev Du lykkelig, sagde han mig; jeg gaaer! 
Thi paa Jorden 

Alt bevoeger sig, Alt vil skilles ad, som det 
lader. 

Snart den fasteste Stats Grundvold vil rokkes 
og lsses, 

Og Besiddelsen skiller sig fra sin gamle Be
sidder; 

Ven sig skiller fra Ven, fra Kicrrlighed 
Kicrrlighed stilles. 

Zeg forlader dig nu; — hvo veed, om i 
Verden engang vi 

Atter msdes, — maaskee Samtalen her var 
den sidste. — 

Sandt man siger, at Mennesket blot er en 
Fremmed paa Jorden. 

Meer end nogentid fsr er han vistnok vorden 
? en Fremmed. ^ 

—o-G-IMV 
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Os ei meer tilhorer vor Jordbund; Skatten 
forsvinder; 

Guld og Selv omsmeltes af gammeloervardige 
Former; 

Alting gicerer, som skulde den dannede Ver
den i Chaos 

Baglcends styrtes i Mulm, for atter at 
ha've sig nyfsdt. 

Mig tilhorer dit Hierte; hvis atter engang 
jeg dig trceffer 

Over Verdens Ruiner, da staae vi som gien-
fod te Vcesner, 

Skiont omdannede, frie, uafhængige siden 
af Skicebnen. 

Thi hvad kuer vel Den, som flig en Tid 
har oplevet? 

Men hvis ikke saa voere det skal, at lykkeligt 
redded' 

Vi fra Farerne flippe, for atter Glcrden at 
nyde — 

O da behold mit svcevende Billed dog i din 
Erindring! 
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At Du med lignende Mod kan Lykken og 
Ulykken mode. 

Vinker et andet Hiem dig nyt, en anden 
Forening, 

Tag da med takfuldt Sind den Trost som 
Skiabnen dig under. 

Elsk den Elskende tro, og taknemlig vcrr mod 
den Gode, 

Men dog ei heller din ilende Fod Du standse 
for sikker; 

Dobbelt smerteligt Tabet er Den, som aldrig 
det venter. 

Livet vcere dig kurrt, men ei af hoicre 
Vcrrd dog, 

End et andet timeligt Gods; thi sikkert er 
Intet. — 

Saa han tåled, og aldrig meer giensaae jeg 
den Wdle. 

Alt jeg misled, og tcrnkte vel tusindgange 
paa Varslet, 

^ Og selv nu jeg glemmer det ei, skiondt 
^ Kærligheds Held mig 



Smiler igien, og det herligste Haab mig ' 
aabner min Fremtid. 

O tilgiv, min elskede Ven! at selv i din 
Favn jeg 

Skicrlver endnu. Saa synes for endeligt 
landende Skipper 

Selv paa fasteste Grund, hvor han ankred, 
Havet at gynge. 

Saadan hun tåled, og stak ved hinanden 
Ringene begge. 

Men Brudgommen med adel og mandig 
Folelse sagde-

Destofastere knyttes i denne Tidens For
virring , 

Dorothea! vortBaand. Udholdende ville vi 
fcerdes, 

Fast os holde, med dygtig Kraft vor Eien-
dom sikkre. 

Thi den Feige, som svag selv vakler i vaklende 
Tider, 

^ Gisr kun vcrrre det Onde, forsger daglig 
det mere. 



Men Hvo stcrrk cr sin Villies Drot, sig dan
ner en Verden, 

Ikke det sommer sig Tydskeren nu, det ræd
somme Virvar 

At forsge; som Siv ustadigt at sveie for 
Vinden, 

Vort er dette! Det sige vi vil, og d?t vil 
vi forsvarer 

Steds endnu man priser det Folk, som ka'M-

per samdrcegtigt 
For sin Gud, for sin Ret, for Qvinder, 

Bsrn og Foraldre, 
Og som broderligt falder foreent i Striden 

mod Fienden. 
Du er min! Nu er Mit langt mere Mit 

end det fsr var. 
Ikke med Kummer jeg l'ierge det vil, ei kum

merligt nyde; 
Men med Krcefter og Mod. Og truer os 

dennegang Fienden, 
Eller i Fremtid, — rcrk mig da selv det ^ 

ma'gtige Slagsværd! ^ 
zß 



crldrene bierget; — 
Ha, da stevner med mandigt Bryst jeg Men

den imsde. 
Og hvis Hvermand tanker som jeg, da reiser 

sig Magten 
Snart mod Magt, og lykkelig Fred vil 

Seieren signe! 
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